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Kormányzati önkény.
Kolozsvár, ápr. 29.

Tisza István gr. kormányzása, nem­
csak a pártabszolutizmus, de a rémura­
lom felé is hajlik. Ugylátszik, hogy a 
golyó és akasztófával való fenyegetését 
kezdi beváltani és ezenkívül valóságos 
önkényuralmat gyakorol minden téren. 
A vasúti sztrájkot, a helyett, hogy bé­
késen oldotta volna meg, erőszakosan 
letörte. Az amúgy is elkeserített vas­
utasok ellen megkezdette az üldözést, i 
Pedig az államhatalom tekintélyének 
megingása nélkül lehetett volna eszkö­
zölni a békés megoldást. Am Tiszának 
nem kellett. Megakarta mutatni az ere­
jét, a zsarnoki önkényét. Különben is 
mit lehet várni egy ilyen erőszakos ál- 
lamférfíutól, a ki csak az óráig lát s a 
saját egyéni boldogulását, a közügyek 
fölé szokta helyezni és a hatalmi állá­
sát, a nemzeti érdekek fölébe emeli. — 
Csak természetes volt tehát, ha ez a 
Tisza a vasutasok ellen vezette a szu­
ronyokat, a melye kimmár a Tisza-ura- 
lom jelvényeit képezik.

De Tisza gróf azzal, hogy leverte, 
elfogatta és börtönbe vettette a vasuta­
sok egy részét, még nem fejezte be 
önkényes munkáját. Arra igyekezett, 
hogy még a magyar királyt is meg­
nyerje czéljaira. Hadparancsot adatott 
ki, hogy az összes tartalékosok, a kik 
a vasút szolgálatában állanak, azonnal 
vonuljanak be. Nagy gyorsasággal sze­
dette össze a vasúti személyzet összes 
tartalékosait és ekkor törvényellenesen 
arra kényszeritette, hogy vasúti szol­
gálatot teljesítsenek.

Ilyen eljárásra alkotmányos érzelmű 
és törvénytisztelő miniszterelnök nem 
vállalkozik. Hiszen jól tudja, hogy a 
törvény értelmében a katonának nincs 
más kötelessége, mint megvédeni a 
hazát a külső ellenségtől és védelmet, 
oltalmat nyújtani a polgároknak bel- 
viszály esetén. De arra, hogy a katona 
polgári foglalkozást végezzen Szolgálati 
ideje alatt, senki sem kényszerítheti a 
törvények értelmében. Tisza István gróf 
miniszterelnök ur azTonban ilyen csekély­
ségekkel nem szokott törődni. Azt kép­
zeli, hogy Magyarország korlátlan ha­
talmú ura, a kit tetteiben gátolni nem 
lehet. Kegyenczei dicsőítése elszéditi 
és ha a hízelgés az erős kezét emle­
geti, azt gondolja, hogy azzal mindig 
ütnie kell.

Most már utón van a párt abszo­
lutizmus felé. A vasúti póttartalékosok 
behívása veszedelmes precedens arra, 
hogy a miniszterelnök ur az állam más 
alkalmazottjaival is hasonlókép csele­
kedjék. Ha például az ország ügyészi 
és bírói kara nem volna megelégedve 
a miniszterelnök ur kormányzásával és 
nem támogatná politikai irányzatát, — 
egyszerűen behivatná a katona köte-

; lezetteket — egyenruhába bujtatná és 
í ugy parancsolná az irodákba szolgálat- 
i tételre. A választó közönség azt a ré­

szét is, a melyik póttartalékost, behív­
hatná a választá' ok idejére és oda 
kommandirozhatná a kormánypárt sza­
vazó urnáihoz. Annyi bizonyos, hogy 
a miniszterelnök ur nagyon rajta van, 
hogy ő és pártja az emberi kor leg­
végső határáig uralkodjék. De hogy az 
alkotmányos látszatot megőrizze, hiva­
talos ellenzékről is gondoskodás történt.

Mert minek tulajdonítható a K. 
Ferencz-féle függetlenségi pártnak a 
dühösségig fokozott leszerelési mániája. 
Hogyan volt lehetséges, hogy ez a párt 
nemcsak leszerelt és nemcsak a passi­
vités terére lépett, hanem a le nem 
szerelő és tovább küzdő ellenzéknek 
egyenesen ellensége lett ?

Az igaz, hogy Kossuth Ferencz és 
szorosan vett hívei az utóbbi időben 
erkölcstelen politikai és társadalmi ka­
landorok közelébe jutottak. Lapjak az 
„Egyetértés“ iránya és felfogása gyak­
ran ezen emberek czéljait szolgálta, 
anélkül, hogy arról a párt vezérének 
tudomása lett volna. így aztán nem 
csoda, ha épen a függetlenségi párt 
szilárd ellenállása vált kétségessé. A 
váltóhamisitó vesztegető és hazaáruló 
Dienes Márton után jött az erkölcste­
len, perverz undok és önző Fenyő Sán­
dor, a kik természetesen úgy vezették 
és irányították a párt-lapot, a mint 
nyomorult önző érdekeik szerint jónak 
látták.

A párt becsületes tagjai mindig 
későre jöttek rá, hogy a párt orgánum 
hitvány kalandorok kezébe jutott. így 
vesztette el lassanként a legerősebb 
párt jelentőségét. így hanyatlott ereje 
ős igy történhetett meg, hogy várat­
lan leszerelések és az érthetetlen passi- 
vitások után, a pártot a nemzet „kor­
mánypárti függetlenségidnek tartja, a 
mely csak látszólag ellenzéki.

A szabadelvűnek hiresztelt kor­
mány természetesen örül ennek. Any- 
nyira örül, hogy most Dienes után Fe­
nyő urat is elszalasztja nagy örömében. 
Ezek a piszkos kalandorok nagy ár­
talmára szolgáltak a függetlenségi párt­
nak és szörnyű véletlen, ha véletlen, 
hogy mindenik szennyes leikéről akkor 
hull le a lepel, midőn olyan közel ál­
lanak a párthoz.

A sokféle csapástól meggyöngült 
ellenzék valyon összeszedheti-e magát, 
hogy a kormánypárti zsarnokságnak el­
len álljon? Valyon a Kossuth-féle párt 
észre veszi-e, hogy a Fenyő és Dienesek 
által megtépett babért helyre kell hozni 
energikus ellenzéki politikával ? Valyon 
megszünnek-e az ellenzéki pártok közt 
felmerült kicsinyes személyes termé­
szetű súrlódások és gyűlölködések ?

Átkellene látniok, hogy Tisza va­
kon rohan azon az utón, a mely az al­
kotmányt is fenyegeti és a mely hatá­

rozottan párt abszolutizmusra törekszik, j 
Ütött a tizenkettedik óra, hogy azt a i 
miniszterelnököt észre térítsék, a ki az 
erejét abban akarja mutogatni, hogy 
mindent összezúz. Az ellenzéknek felül 
kell emelkedni a kicsiny, személyes jel- i 
legü torzsalkodáson, egyesült erővel, 
becsületes, önzetlen munkával és küz­
delemmel meg kell menteni Magyar­
ország ős a magyar nemzet nagy ér­
dekeit. A miniszterelnök ur gőgje, ma­
kacssága és mindenható erejében való 
bizalma, kormányzati szertelensége és 
vakmerő dobzódása egyre több kárt 
idéz elő 1 Az ellenzők kötelessége ezt 
összetett erővel és szívós kitartással, 
meggátolni !

A háború.

Cyrill nagyherczeg.
Port-Arthur.

Szárazföldi harcztér.
Orosz jelentések megerősítik azt a 

hirt, hogy a japánok átlépték a Jalu- 
folyót. Nem erősitik meg ellenben azt 
a hirt, hogy orosz hajók elsülyesztettek 
több japán szállitóhajót, melyeken kö­
rülbelül 4000 japán katona volt.

A czár parancsára a tartalékoso- 
sokat is tényleges szolgálatra rendelik 
be a kelettengeri hadikikötökbe.

Port-Arthur.
Pétervár, ápr. 28.

Port-Arthur körül a külső kikötök me- 
lett az orosz hajóraj japán torpedónaszádo­
kat és torpedórombolókat látott, amelyek el­
szabadult úszó aknákat kutattak, hogy meg­
semmisítsék azokat.

Cyrill nagyherczeg állapota.
Szt-.Pétervár, ápr. 28.

Cyrill nagyherczeg nemcsak a lábán se­
besült meg, hanem idegbénulást és féloldali 
hüdést is szenvedett. Állapota folyvást ag­
gasztó.

A szárazföldi harcztér.
Szentpétervár, ápr. 27.

Az orosz távirati ügynökség levelezője 
jelenti Mukdenből mai kelettel : Ideérkezett 
jelentések szerint egy japán csapat e hónap 
26-án hajnalban át akart kelni a Jalun Szin- 
dagu mellett. A japán csapatot előőrseink 
tüzeléssel fogadták és tüzérségünk a japá­
nok által Vicsutól északra vert hidat szét­
rombolta. A japánok azután Vicsutól délre 
pontonokon keltek át. A gyalogság egy ré­
sze, a mely egy üteggel átkelt a folyón, 
Tüncsön irányában tartott felénk, de mi visz- 
szavertük, úgy hogy a japán üteg a tüze­
lést meg sem kezdhette.

Az orosz vasútvonal veszélyeztetése.
London, ápril. 28.

A „Central New“ közli pétervári táv­
iratok alaján, hogy szibériai lapok értesü­
lése szerint 200 álruhás japán behatolt Mand- 
suriába ős veszélyezteti a vasútvonalat. Egy 
kinait elfogtak, am kor a sínekből kiszedte 
a srófokat. A kínai hatóság nyomban kivé­
geztette a foglyot. A Jalu-folyó mentőn kí­
nai területen sok álruhás japán van, akik 
temérdek ezüstpénzt hordanak magukkal, 
hogy a chunchuzokat megvesztegessek.

LEVÉL.
<

A jegenyei gyógyfürdő.
Jegenye, ápril 26.

Jegenye gyógyfürdő Kolozsvármegyé- 
nek erdők koszoruzta eme kies fekvésű für­
dője uj kezekbe került.

Az erdélyi kath. Status mint tulajdonos 
újabb befektetésekre, a tanyulmányi alap 
koczkáztatásával, nem lévén hajlandó, fürdő­
jét haszonbérbe adta 15 évre Dr. Kazay 
Kálmán nagyváradi orvos urnák.

Ezen bérlet mind a fürdőre, mind a nagy­
közönségre nézve igazán rendkívüli szerencse, 
miyel Kazay orvos ur szakértelemre nézve s 
anyagilag is rátermett ember arra, hogy keze 
alatt e jegenyei fürdő fölvirágozzék.

A napokban alkalmam lévén a fürdőre 
átrándulni, már az eddigi újítások is meglep­
tek, s bámulva gyönyörködtem a látottakban.

A fürdő telep belső és külső parkra 
osztatván, a belső parkot csinosan ízlésesen 
beállított rózsa gruppok díszítik s az egész 
telepet újonnan nyitott sétányok kigyozzák 
körül.

Az épületek s a fürdő helyiségek egé­
szen újból való átalakításán, hetek óta, na­
ponta 20—30 ember dolgozik.

Ilyen nagy erővel, saját anyagi áldoza­
tával reméli az orvos ur, hogy idei pünkösd 
másod napjára a nagyközönség számára meg­
nyithatja, mondhatni egészen újból átalakított, 
beruházott, szóval uj köntösben öltöztetett 
fürdőjét.

Megvagyok győződve, hogy ilyen ügy­
buzgalom és áldozat mellett a jegenyei fürdő, 
erdélyi kisebb fürdőink nívóján felülemelkedve, 
Kolozsvár, Nagy-Várad és Budapest eddig is 
látogatott vendégeinek egy kis paradicsoma 
lesz.

A jegenyei fürdő gyógyhatását 1880-ban 
szakértelemmel ős tudással leírta vala dr. Ge- 
nersich a nagytudos, akkor még kolozsvári 
egy. tanár kinek szakvéleményét régi iratok 
százados tapasztalatok igazolják.

Ez országhirü tanár szaknyilatkozata 
bizonyára nyom annyit, mint a jelenlegi nagy­
hangú kistudósok ephemer iratai, kik egy 
főispán czégére alatt megjelent nagy könyv­
ben dezavualni próbálják mint tanítványok 
a nagymester igazát.

No, azért én a mester szavára eskü­
szöm s a jegenyei fürdő gyógyhatását állí­
tom érdeknélkül, s velem mindazok, kik egész­
ségüket Jegényének köszönik, s kik vizét 
ma is messzire hordják kádakban gyógyhasz- 
nálat végett.

Azt is megemlíthetem tájékozásul, hogy 
a jegenyei fürdőt pártolni, gyógyhatása mel­
lett még nemzeti missió is. Ánnyit írnak s 
olvasunk a székely mentésről ! íme a jege­
nyei fürdő fölkarolása is egy kavics a sző- 

kelység mentsvárának fölépítéséhez. Kine 
tudná, hogy a jegenyei urad, birtok és für­
dőnek jövedelme, mint tanulmányi alap, Bát- 
hori István erdélyi fejedelem s volt lengyel 
király adományából, a szegény székely, jó 
tanulóknak ad kenyeret. Én magam is, mint 
szegény árva székely fiú többb éven át et­
tem ez áldott kenyeret, s velem együtt szá­
zan s ezeren ették és eszik ma is már két­
száz óv óta.

Tehát az erdélyi Kárpát Egyesület is 
egy ilyen közhasznú regényes, erdős helynek 
pártolásával inkább teljesítené a magára vál­
lalt nemzeti missiót, mint a szomszéd hava­
sok czéltalan kultiválásával.

. . . i.

Rákóczi hamvai.
II. Rákóczi Ferencz hamvainak haza­

szállítása dolgában különböző hirek kerültek 
forgalomba. Tévesek azok a hirek, amelyek 
először arról szóltak, hogy nehéz lesz a szul­
tán engedélyét kieszközölni, majd később ar­
ról, hogy a török szultán már meg is adta 
az engedélyt a fejedelmi hamvak elszállitha- 
tására. Értesülésünk szerint a hamvak elszál- 
lithatásának kérdése egészen másképpen áll. 
Az engedély nem is a szultántól függ, ameny- 
nyiben Rákóczi hamvai tulajdonképpen fran­
czia területen nyugszanak, lévén az a laza- 
rista kolostor, ahová Rákóczi eltemettetett, 
franczia protektorátus alatt, amelyre minden 
vasárnap felhúzzák, akár csak a franczia nagy­
követség épületére a franczia lobogót. Exter- 
ritoriális helyzeténél fogva tehát ez a kolos­
tor és az abban levő hamvak a szultán fen- 
hatósága alól kivannak véve. Tudvalevő, 
hogy II. Rákóczi Ferencz a franczia király 
barátságával és védelmével dicsekedhetett 
és valószínű, hogy innen ered a lazarista-ko- 
lostornak, illetve II. Rákóczi Ferencz ham­
vainak exteritorriális védelme.

Ilyenformán tehát legfeljebb a franczia 
nagykövetségnek lehet valamelyes beleszó­
lása. Elsősorban azonban függ a lazarista- 
rendtöl, a mely Rákóczi hamvainak átenge­
désével elveszti kolostora legértékesebb tör­
téneti nevezetességét. A hamvak elszállításá­
nak még egy nehézsége van és ez a moha 
medán nép fanatizmusa, a mely nem tűri a 
sírok megbolygatását. A legnagyobb titokban 
kell tehát a hamvak átvételének történnie, 
nehogy a mohamedán lakosság értesülvén 
róla, fellázadjon. Nem tudjuk még, minő 
stádiumban van ezidöszerint Rákóczi hamvai­
nak hazaszállitása. Thaly Kálmán, még Bánffy 
idejében szóba kerülvén a dolog, közölte az 
akkori miniszterelnökkel azokat a módozato­
kat, a melyek mellett Rákóczy hamvainak 
elvitelére az engedély kieszközölhető és meg­
nyerhető. Azóta módosult a kérdés és való­
színű, hogy Tisza István miniszterelnök akkor, 
a midőn ö Felsége legmagasabb kívánsága 
szerint Rákóczi hamvainak hazaszállitási akczió- 
ját megkezdi, elsősorban Thaly Kálmánnal 
fogja informáltatni magát az iránt, melyik az 
az ut, a melyen a legkönnyebben és leggyor­
sabban szállítható haza az elhunyt fejedelem 
földi maradványa.

Vigasztalás.
Elmúlnak majd a fájó sóhajok, 
Elmúlnak majd a titkos könnyek is ; 
Begyógyul majd egyszer a szív sebe 
És nyilni fog a virág nékem is. 
A nap füzében a menny nekem ég, 
Ezernyi csillag majd nekem ragyog . . . 
Ki lesz majd akkor nálam boldogabb, 
Ha a csendes hant alatt nyughatok.

Eljösz-e néha én édes szerelmem, 
A rejtett sirdombhoz eljösz-e hát ? 
Emlékezésed fényével bevonni 
Csendes lakója vágyott otthonát. 
a siromon nem fog virág virulni, 
Ott fent már hiába tavaszodik — 
Elhagyva, árván, nagy magánosságban 
A szivem ott is rólad álmodik . . .

Gerencsér István.

Vera.
Egy kedves, rokonszenves német leány 

boldog menyasszony korában tollat vesz ke­
zébe s leírja gondolatait, érzelmeit. Nem 
tudja mindazt szinigazságnak elfogadni, a 
mit az emberek elébe állítanak; nem látja 
be, hogy miért esnék más megítélés alá a 
férfi erkölcsi élete mint a nőé; elmélkedik, 
kutat, s végül a nagy közönség itélőszéke 
elé terjeszti gondolatait.

Könyve, mely „Eine für Viele, aus dem 
Tagebuche eines Mädchens“ czim alatt je­
lent meg, forrongásba hozta a nőmet olvasó 
közönséget, kiadás, kiadást őrt, a replikák 
egész sorozata jelent meg, számos röpirat 
foglalkozott e kérdéssel pro ós kontra.

Vizsgáljuk kissé behatóbban munkáját.
Vera már nincs messze azon időtől, 

mikor szeretett Györgye hitvese lesz. Le­
írja azt a tiszta, lángoló, nemes s zerelmet, 
melyet egy gyöngéd, szűzies leány érez azon 
férfi iránt, ki ábrándjainak és fejlődő érzel­
meinek mindene. Szivének nemes érzelme 
és lelke szűziessége csak egy ugyanily lelkű 
és szivü férfi vonzalmát tartja azon kapocs- 

I nak, mely képes lényüket mindörökre elvá­
laszthatatlanul összefonni. Végtelen boldog, 
hogy ezt megtalálta. Mily gyönyör lehet az, 
ha két ily szív lesz egymásé. A szerelemről, 
a hitvesi hűségről, a házasélet magasztossá­
gáról ideális fogalmai vannak Verának. Tisz­
ták, mint a hó. És sehol sem jelentkezik 
egy zavaró vonás. György viszont szereti 
őt, nemesen, főrfiszive első, legforróbb sze­
relmével.

Érzései, ideái hófehér tisztaságát azon­
ban csakhamar megzavarja a világ erkölcs­
telen szelleme, felfogása.

Egy szerencsétlen véletlen kipattantja 
a titkot, hogy Györgynek fiatal korában 
viszonya volt egyik kollegája feleségével. 
(54 1.) Verát ez nagyon bántja.

Könyek lopóztak szemeimbe s bizonyos 
kétségbeejtő őrzés, a csalódás, a harag és 
féltékenység vegyüléke támadt föl bennem... 
Azután győzött a mindentudás gondolata ... 
Mindent akartam tudni, mindent. ..

— Tudj meg mindent Vera. Semmit 
sem akarok eltitkolni ! — szólt György és 
beszélni kezdett. S gyanútlan szelídséggel, 
jósággal ős szívélyességgel tépdeste össze 
legszentebb álmaimat és zúzta össze azon 
királyságot, melyet szerelmünkből alkottam. 
Nem ismételhetem azt az ocsmányságot, a 
mit elbeszélt ...

ó a legtöbb férfiú nemiőletőt élte. — 
Csupa könynyen félbeszakított szerelmi vi­
szony volt az minden érzés nélkül; órzékies 
szükséglet válogatás nélküli, fizetett sze­
relme; egy élet, melyben a legnemesebbet 
pocsékolta el a nélkül, hogy annak értékét 
ismerte volna. Tisztaságát piszkos rongy 

i gyanánt eldobta. Igen, ő soha sem volt e 
j tisztaság értékének kellő tudatában. Soha, 
: még egy pillanatig sem gondolt arra, hogy 
; az a lény, mely egykoron a legtisztább és 

legteljesebb odaadással áldozza magát neki, 
ezt a tisztaságot majd számon kérheti: Nem! 
Ő ehhez a lényhez csak egy esztendő óta 
hű ős egy esztendő óta ez bizonyára nagy 
áldozatnak tűnt föl előtte. Többet nem kí­
vánhat ! A többi ifjúságának szükséges él­
vezete, az egészség követelménye volt. .. Sőt 
az orvosok elengedhetetlennek mondották.

... És azután a többiek sem cseleked­
tek különben ! Miért lett volna éppen ő a 
kivétel? Éppen!? (48—60 1.)

Vera kedély világa e naptól tönkre van 
téve. A boldog jövő képét György erkölcs­
telen életének ismerete durván széjjeltépte. 
Jövendő házasságának gondolata nyugtala­
nítja. Minduntalan csak az jut eszébe, hogy 
ideálja, nemes ábrándjainak eszményképe ö 
előtte már másokat ölelgetett: utczaileányo­
kat és házasságtörő asszonyokat . . .

„Azonban — Írja Vera (65 1.) — nem 
akartam vaktában ítélni oly dolgokról, me­
lyekhez nem értek . . . Elolvastam nehány, a 
férfi nemi életére vonatkozó könyvet... A 
rideg való szőtfoszlatta utolsó illúziómat is, 
de a férfi megvalósítható tiszta életében való 
hitemet nem ingatta meg“.

„A férfi szive választottjától nemcsak 
tiszta életet, de szeplőtelen hírnevet is köve­
tel. S joggal! És a nő férjét utczai leányok­
kal oszsza meg? O viselje az anyaság fájdal­
mát, hozzá azzal a kínzó tudattal, hogy gyer­
mekei atyja ifjú életerejét fizetett szerelem­
ben pocsékolta el? És nem undorodott ily 
erkölcstelen élettől, nem félt az esetleges 
betegségektől és tisztaságát állatias szenve­
délyének áldozta? És a nő egy ilyen férfit 
tiszteljen, becsüljön, neki naponkint, óránkint 
áldozatot hozzon és egyéniségét szentelje? 
Es lehetséges-e, hogy egy tiszta, szeplőtelen 
életű és kedélyvilágu leánysziv a sülyedés ' 
ily örvényétől vissza ne riadjon, vissza ne ’ 
borzadjon? És tisztelheti-e a nő a házasság ; 

szentségét és nem támadhat-e benne a hűt­
lenség gondolata, ha tudja, hogy férje, tán 
csak röviddel ezelőtt is vétkezett?“

Vera kívánja és követeli: „Nekünk, 
lányoknak, legyen meg a jogunk a válasz­
tott férfitól ugyanazt a tisztaságot és ugyan­
azt a szeplőtelen erkölcsi életet követelni, 
melyet ő, a szigorú biró, tőlünk megkíván. 
Ne elégedjünk meg azon maradékkal, melyet 
esetleg meghagynak nekünk mások. Miért 
kelljen éppen nekünk érezni és elszenvedni 
az ö erkölcsi bukását?“

Ez Vera felfogása. Erős, határozott, tán­
toríthatatlan. György érzi, látja, hogy meny­
asszonya többé nem a régi vele szemben. Ha 
védelmezni nem is, de legalább indokolni 
törekszik a maga álláspontját.

„Hidd el, Vera, minket a társadalom 
tesz tönkre, mert e titkos bűnt nemcsak tűri, 
hanem támogatja is; a betegségek e fészkeit 
pártfogolja és semmiféle korlátokat sem állít 
föl. Elhiheted, Verám, mi nem tudjuk, mit 
teszünk ! Mi ifjú éveink tapasztalatlanságában 
gázolunk bele a posványba ... Mi a pillana­
tok életét éljük . .. Pillangók gyanánt virág­
ról-virágra szállunk. Sok durvaság, aljas és 
szomorú tapasztalat van a férfi-életben“ .. .

Kétségtelen, hogy Vera felfogásában 
sok hatalmas igazság rejlik. Nem szabad 
kételkednünk kitöréseinek, elkeseredésének 
őszinteségében. Látja azt a visszás állapo­
tot, hogy a leányokat a szüztiszta életnek 
nevelik csak azért, hogy értéküket, — mint 
valami áruczikknek, emeljék ; a férfiak el­
lenben az egész társadalom néma jóváha­
gyása mellett a bűn posványában fetrenge- 
nek. Vera megundorodik attól a sok igaz­
ságtalanságtól, bűntől, a mi az életben a 
hamis társadalmi felfogások és a szentesí­
tett kettős erkölcs révén uralkodik ős szedi 
áldozatait az ifjú, szűzies lányok körében, 
kiket egy-egy férfi a bűn sarával testileg- 
lelkileg megmételyez. Ez a jutalma talán 
szivük és lelkűk féltékenyen őrzött tiszta­
ságának ?

Vera azonban nagy fájdalmában, — 

mert hisz a csapás egész boldogságát fel­
dúlta, — nem mérlegelheti higgadt elmével 
az enyhítő körülményeket. György védeke­
zése nem teljesen alaptalan. „A mai viszo­
nyok között a világ csábításainak nehéz el- 
lenállani. Minden hivógat, minden kisőrt. 
Sok ifjú elbukik a félrevezetés, a tapasz­
talatlanság miatt azon sok csáb, kísértés, 
bűnre vezető alkalom között, melyek lép­
ten nyomon elibe tárulnak s melyeknek a 
nő egyrészt zártabb nevelésének, állásánál 
fogva, másrészt meg azért nincs kitéve, mert 
természeténél fogva tartózkodóbb, vissza- 
vonultabb. Ezek ifjúságuk pár botlása után 
szégyenkezve gondolnak vissza múltjuk sö­
tét foltjaira, undorral fordulnak el tőlük ős 
egy tiszta lény nemesitő szerelmében ős a 
bánkódás tisztító fűzőben fölemelkednek a 
szennyből.“ (Fiié Károly. A Veraizmus.)

Vera eszméinek a meggyőző igazsága 
kétségtelenné teszi, hogy e kettős erkölcs 
a jövőben nem maradhat meg. Itt azonban 
az utak szét válnak. Egyik a szabad sze­
relemhez vezet, a másik ellenben a házas­
ság előtti élet tisztaságát viseli homlokán. 
Messze vezetne, ha e kőt nagy horderejű 
eszmével behatóbban foglalkoznánk. Csak 
álláspontunkat formulázzuk.

„A jövőnek legfejlettebb házassági 
alakja is csak a monogamia lesz, de mind 
a két nem lehető legnagyobb egyéni sza­
badságával. a desintegráczió minden téren 
tetőpontját fogja elérni, de a családnak, a 
házasságnak körét sohasem lesz képes szét­
rombolni. Mert a monogam házasság az élet 
kösösségének biológiai, szocziális ős ethikai 
téren való megnyilvánulása.“ (Dr. Buday. 
A házasság előtti élet.)

így azután igazat adunk Verának, ki 
ezeket mondja (786): „Sejtem ős érzem egy 
nagy ethikai fordulat idejét. Azt az időt, 
midőn a férfiak nem az erotikus kicsapon­
gásokban fognak bemutatkozni, hanem egy 
tiszta házasságot czélzó élet folytatásában... 
Azt az időt, midőn a nők megszűnnek nemi 
érteket képviselni ős magukat áruczikk gya­
nánt a piaczra vinni, a midőn igazi együtt-
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Mohás oltás.
A tarczali faiskola kezelőségétöl az alábbi 

sorokat vettük:
Olvastam a folyó hó 18-án megjelent 

Ellenzékben a mohás oltásról irt czikket is, 
a melyet én figyelmen kívül nem hagyhat­
tam már csak azért sem, mert működésem 
most oly vidékhez köt, amely vidék elismert 
első hely az európai kontinensen bortermelé­
séről s igy csak oly dolgot és oly tapasztalt 
eljárási műveletet is irhatok, a mi a ténynek 
valósággal megfelel.

Nem tudom nem tévesen csuszott-e be ? 
a mohás szőlő oltási czikkbe a megeredési 
30—40 százalék, mert ez oly csekély szám, 
hogy azt már elérni nagy szakképzettség 
sem kell s ilyen eredményért nem is nagyon 
érdemes a kölcséges eljárást gyakorolni kü­
lönösen ott, a hol a föld adója és munkál- 
tatási költsége oly magas, mint Kolozsváron. 
Talán 75 és 85 százalék akart az lenni, de 
sok esetben pedig még ennél is több száza­
lékba ered meg, különösen akkor, ha valami 
lelkiismeretes gondozóra talál azaz bizonyos 
és ha az alkalmas időt eltaláljuk, a mely- 
esetben 90 százalék is lehet. A mult évben 
Lúgoson Barta Sándor egyesületi kertész 
urat, volt szerencsém meggyőzni a hihetetlen 
megeredési százalékról, most pedig leszek 
bátor leírni, hogy hogyan.

A mohás szőlő oltásra tagadhatatlan leg­
alkalmasabb idő márczius vége, április hó. 
Itt határozatlan időt azért jelölők meg, mert 
az mindig az időjárástól függ és vidéktől is.

Nagyon könnyű megérteni, hogy miért 
ragaszkodom én ahhoz az időkhöz, és miért 
nem eszközlöm azt akkor, mikor arrajobban 
reá érhetnénk mink is, de még a szőlős­
gazdák is.

A mohás oltás biztos eredését csak is 
akkor várhatjuk, ha annak az ideje el volt 
találva, mert jegyezzük meg itt jól azt, 
hogy 21—22 napnál a már kész oltványokat 
a moha között tehát a ládában hagyni nem 
szabad, mert ezáltal a megeredésére, oly 
nagy mennyiségű (collust) foranyt használ 
föl ugy a vad, mint reáoltott nemes rész, 
hogy a hideg szabad földbe kerülő oltvány 
már önmagát addig sem képes fönntartani a 
mig uj erőre ébredhetne. Biztos halálát okozná 
pedig akkor, ha az a melegből mindjárt egy 
hirtelen hideg levegőre és még fölnem mele­
gedett talajba kerülne.

Tudjuk nagyon jól azt, hogy a termé­
szet vegetálása 5 czelzius meleg mellett in­
dul csak meg, igen ám, csakhogy ez az 5 
czelzius meleg nappal már márczius elején is 
megvan s éjjelre már ugyanannyi hidegre 
szállhat alá s ezen ingadozó időjárás bizto­
san nem lehet jó az erőszakkal hajtott szőlő 
oltványainkra.

Be kell tehát mindig és minden körül­
mények között azt az időpontot várni (nálunk 
éppen ma vette kezdetét) mig a rendes és 
tartós egyenletes meleg időjárás beáll, mely 
időjárástól visszamenőleg számíthatjuk a 
21—22 napot, a mely után az oltványok 
azonnal kiültethetők lesznek.

Hogy pedig ezen időpont mikor állhat 
be, azt a vidékek szabályozzák legjobban és 
szabják is meg. Más zóna alá esik erdély 
egész keleti, más, az ország déli, más zóna 
alá esünk mi is, s igy bajos volna a határ­
napot minden vidékre nézve egy kalap alá 
szorítani. Egy héttel később eszközölt ojtá- 
sok után mindég nagyobb a megeredési % 
mint az ugyanannyi idővel előbb ojtottal.

Ne örvendeztessen senkit sem az a 
szerencse, hogy a febr. v. márczius hóna­
pok elején ojtott szőlő ojtvány már egy-két 
hétre utánna ugy összefort és oly edzett gyö­
kérzetet is fejlesztett, hogy annak a meg- 
eredése már bizonyosnak veendő. Az nem 
ugy van ! mert ha azt mindjárt kiültetjük a 
hideg talajba, elpusztul, s ha pedig még 
bent hagyjuk a moha ős szénpor között, táp­
lálék hiányában már ott satnyul el ős ha 
sikertelen lenne fáradságunk, ezek voltak 
okozói.

Végül pedig meg kell még emlékez­
nem Erdély vidékére nézve arról is, hogy 
mily szőlő fajokkal tegyen kísérletet, erre 
nézve csak nagyon röviden felelek, avval, 
hogy túl a Királyhágón van év, hogy jól 
beérik a szőlő ós kitűnő bor lesz, ott bizony 
bizony sok évben éretlen marad és sava­
nyú értéktelen bor lesz. Szorítkozzanak azok­
hoz a szőlő fajokhoz, a melyek aug. szept.-ig 
beérnek, tehát koraiakhoz és mellőzzék a 
késői fajokat, mert nézetem ős elvem sze­

élés lesz, nem pedig az államtól támogatott 
polygamia.“

Ezt az időt, az erény diadalát, a tiszta 
erkölcs uralmát szivünből óhajtjuk s annak 
eljöttén fáradozunk !

Gyárfás Elemér.

A szép ikrek.
A Lady Vale szerzőjétől.

Fordította: Amica.
(50.) (Folytatás.)

És bár minő esetben, midőn ö bizonyo­
san férjhez lesz menve — és mai napság az 
eljegyzések ritkán tartanak hosszasan — lesz 
olyan férje, a ki képes őt bárminő fenyegető 
veszélytől védelmezni, olyan józan és bölcs 
tanácsot adni, hogy az atyja halálának a 
kérdését jobb lesz nem bolygatni.

— Talán, ha Linda férjhezmegy, fel­
hagy a szándékával — mondá Hilda elgon­
dolkozva; de éppen most nagyon sokat fog­
lalkozik ezzel a tárgygyal. Azt hiszi, hogy 
az a férfi, a ki megölte az atyánkat, ellopta 
tőle a titkát. És ez neki a nyomozás folyta­
tására kétszeres indokot ad. Olyan kérdése­
ket intéz hozzám, melyekre a választ nagyon 
bajosnak találom ; és ha azt gyanítja, hogy 
valamit visszatartok, ide fog jönni, hogy sze­
mélyesen értekezzék velem. Es tudom, hogy 
akkor mindennek napfényre kell jönni; mert 
én nem tudok hazudni és ha tudnék, azt hi­
szem, hogy az arczomról leolvasná a titkomat.

— De van egy kötelék, mely az iker­
testvéri köteléknél is erősebb. Hilda, adja 
meg nekem azt a jogot, hogy magát védel­
mezzem — mondta Geoffrey olyan hangon, 
mely a saját fülében is idegenszerüen hang­
zott, és higyje el, hogy soha senki sem fogja 
a nyugodalmát megzavarni. — Nem, még az 
ikertestvér sem.

Hilda ránézett az ő szép szemével, ajkai 
szelíd mosolyra nyíltak.

rint esztelensőg volna egy bizonyos jót egy 
bizonytalan jobbért föláldozni.

Tarczalon, 1904. ápr. 19.
M. k. állami faiskola kezelósége.

Szénásy Sándor, 
m. kir. állami telep kezelő.

*
A szőlő ojtásról adott tudósításunk nume­

rusa a szőlészeti felügyelő előadásának megfelel. 
T. i. azt a számot tünteti fel, mely a kiültetés 
után biztosan megfoganunk s megmarad.

Szerk.

A sertésvész gyógyítása.
A sertősvősz gyógyítása ugy látszik 

reménynyel kecsegtet. Személyesen meg­
győződtünk róla, hogy állami felügyelet 
alatt Monoron most folynak az utolsó kí­
sérletek a Simay Gyula ós Hazslinszky Ká­
roly gyógyszerészek által készített gyógy­
szerrel. Két ízben már megtörténtek ezek a 
próbák, mely alkalommal kiderült, hogy a 
gyógyszer óv- ós gyógyhatással bir, hogy 
annak összetétele az állati organizmusnak 
nem ártalmas, tehát semmiféle mérgeket 
nem tartalmaz, sőt azok az állatok, melyek 
a gyógyszert bizonyos mennyiségben meg­
kapják, fokozott étvágygyal bírnak, az anyag­
csere gyorsabb.

Monor vidékén és másutt is nagyobb 
és kisebb állományokban is gyógykezeltek 
az illetők sertéseket, melyek közt a vész a 
legnagyobb mértékben pusztított. A gyógyszer 
beadása után a gyógyulás csodálatos gyorsa­
sággal állt be és csupán azok a beteg állatok 
pusztultak el, a melyeknél a betegség előre 
haladott állapotában nemesebb szerveket el­
roncsolt.

A monori kísérleti telepen 20 darab 
malacz van kísérleti megfigyelés alatt, ebből 
10 darabjával elkülönítve mindkét csapat 
egyformán fertőzött istállókba jutván egy­
forma élelemben részesül, a különbség csak 
az, hogy a malaczok egyik feie a föntjelzett 
óv- és gyógyszerrel keverve kapja táplálé­
kát, a kontról állatok ebben nem részesülnek.

Az eredmény, melyet tegnap láttunk, 
már is meglepő, mert a gyógyszerrel kezelt 
10 darab teljesen egészségesnek látszik — 
virgoncz és elfogyasztja az elébe tett táp­
lálékot, ellenben a közvetlen mellette levő 
kontról-állatok mind betegek, táplálékot neifi 
vesznek magukhoz ős egy már eldögölvén, 
éppen a jelenlétünkben küldetett fel az ál­
latorvosi főiskolához Budapestre az elpusz­
tulás okának hivatalos bonczolás utján leendő 
meghatározása végett.

Tudtunkkal réges-régeu folynak ezzel 
a gyógyszerrel ugy a hivatalos, mint a ma­
gán utón végzett kísérletek, melyeknek be­
fejezése előtt állunk. Éber figyelemmel fog­
juk kisérni ezek folytatását és kimenetelét, 
mert nem csekély közérdemekről van szó. 
Hiszen nehéz volna számokkal kifejezni azt 
a rettenetes kárt, melyet ez a betegség oko­
zott, ennélfogva megérdemli ez az ügy, hogy 
vele minden alkalommal foglalkozzunk.

Id. Egán Lajos.

SZÍNHÁZ.
Arany virág, Huszka-Martos nagysikerű, 

bájos zenéjü, finom szövegű operettje került 
színre tegnap, az előadásról, a régi szerep­
lőkről ezzuttal nem nyilatkozunk, legfőlebb 
konstatáljuk, hogy minden, ami régi volt, a 
„régi jó“ volt. Elenben uj volt Beppó, sze- 
mélyesitöje Székely Gyula, és Aranyvirág 
ábrázolója Harkányi Gizella. Székely Gyulá­
ról mint népszinmüénekesről megmondtuk a 
gunk jó véleményét. A tegnapi szereplése ar­
ról győz meg, hogy mint operett szereplői 
ügyesen megállja helyét. Gyönyörűen énekel, 
s oly öntudatos, átgondolt a játéka, hogy a 
szemvedélyes lazzaroni daliás alakját csak az 
ö személyében értettük és élveztük meg. 
Harkányi Gizel’a nagy ambiczióval látottt 
nagy feladatáhozi Azonban még sokat kell ta­
nulnia, hogy lágy, kellemes vonásaival egyenlő 
arányú sikert biztosítson művészetével és éne­
kével. A kis számú közönség kitünően mula­
tott. Felvonások végén sokat tapsolt a főbb 
szereplőknek.

*

— Ön olyan jó hozzám, olyan nagyon 
szives és jó 1 Higyje el, hogy hálás vagyok, 
nagyon hálás.

Geoffrey a hajagyökeréig pirult.
— Hilda, nem hála az a mit én magától 

kívánok — mondta. Az a szó majdnem csú­
folódásnak hangzik a fülemben.

— Geoffrey, maga tudja, hogy nem ugy 
értettem !

Az ifjú nevét oly édes hangon mondta, 
hogy az zeneként hatott a Geoffrey fülébe.

Megfogta a leány kezét és az nem vonta 
el tőle, ámbár könnyű visszatartó mozdulatot 
tett, midőn Geoffrey az ajkaihoz akarta emelni. 
Es az ifjú örült, hogy azt tette. — Eszébe 
jutott, hogy Linda mily csekélységnek tekin­
tette azt, hogy a kezét megcsókolják.

— Hilda, megengedi, barátjának számit- 
sam magamat? — kérdé majdnem bátor­
talanul.

Es a leány hálásan nézett reá a mint 
válaszolta.

— Nem kívánok annál jobbat. Barátsá­
gának az elveszítését nem tudnám elviselni.

XXIV.

Kourtland olyan ember volt, a ki soha­
sem irt levelet, ha azt elkerülhette; sürgöny 
által tudatta cselekedeteit és azt is csak akkor, 
midőn azt tenni feltétlenül szükséges volt.

Nem tudva arról semmit, hogy a monks- 
holti háztartásban változás történt, arra szá­
mítva, hogy Konrádot egyedül, vagy Geoff- 
reyvel ott találja, érkezését még sürgönnyel 
is feleslegesnek tartotta tudatni, de a bőröndjét 
az állomáson hagyva, hogy későbben utánna 
küldjék, egy napon besétált Monksholtba és 
azon a kapun ment be, mely a kis erdőből 
a kertekbe vezetett.

A napok most rövidebbek voltak. Az 
aranyos augusztus az enyhébb szeptemberbe 

; ment át. Geoffreynek a földjei sárgák az érő 
i gabonától és a gyümölcsösben a fák ágai 

meghajoltak az áldás terhe alatt.
Ez nagyon meleg nap volt, de most 

este felé hűvösebb lett és Kourtland sietett, 
örülve, hogy hosszú utazását végre befejezte,

A takarodó. Beyerlein nagyhirü drá­
mája szombaton a következő szereposztással 
kerül színre :

Bannevitz százados — Várady M. Lauffen 
hadnagy — Vámos H. Howen hadnagy — Szegő 
E. Volkhardt őrmester — Szakács A. Geciss 
tizedes — Kassai K. Helbig káplár — Mészáros 
A. Michalek közlegény — Nagy I. Paschke őr­
nagy Tompa K. gr. Lehndenburg százados — 
Megyeri D. Hagen hadnagy — Bérezi E. 1-ső 
hadbíró — Székely Gy. 2-ik hadbíró — Tóvöl- 
gyi B. 3-ik hadbíró — Tői ök K. Alorvos — Pin­
tér L. Qrdonáncz — Dezsőri Gy. Százados — 
Balogh Á. Klári, Volkhardtleánya — Tó völgyi 
Margit. *

A bérlők jegyeit. „A takarodó“ 
holnapi előadására holnap délelőtt 10 óráig tartja 
fenn a pénztár.

*
Heti műsor:

Szombat : A takarodó. 1-ör.
Vasárnap d. u. : Sherry.

„ este : A takarodó.

Szenzáczió a divat terén.
Az angol király ezidei divatja.

A divatnak hódoló gavallérok körében va­
lóságos szenzácziót keltett Edvárd királynak az 
az újítása, hogy valamelyik ló-kiállításon a zse­
béből könnyű fehér batisztkendőt vett elő, a 
melynek a szegélyét sötétvörös sáv ékítette. 
Azóta a londoni gigerli reggeli öltözéke nem 
volna kifogástalan, ha szines keszkenő nem 
volna a zsebében. Egy angol lapnak a tudósí­
tója természetesen sorra intervjuolta az előkelő 
londoni fehérnemű kereskedőket, hogy valami 
érdekes újságot tudjon mondani az uj divatra 
éhes olvasóinak. A király eleinte a szines zseb­
kendőket minden különösebb ok nélkül a nap 
bármely idejében használta, mint valami vidéki 
földbirtokos, aki nem tudja, hogy Londonban 
ennek a szokásnak nem szabad hódolni. Hova­
tovább azonban a büszke brittek uralkodója csak 
olyan keszkenővel törülte meg homlokát, ame­
lyet sötétvörös, rózsaszín, sötét- és világoskék, 
vagy mályvasziuü keskeny, laposránczu szegély 
övezett. A király azonban csak reggel hord ilyen 
zsebkendőt, délután már tiszta fehér lenvászon­
ból készült keszkenőt használ. Nem nagyobb, 
mint a minőt az elegáns hölgyek tartanak a ke­
zükben. Természetesen a londoni úriember sem 
hord magával mást, s a világtól nagyon elma­
radott embernek tartják azt, aki délelőtt tiszta 
fehér keszkenőt mer kivenni a zsebéből. A di­
vatos zsebkendő sarkában apró kis monogram 
rejtőzik, amely szinte elvész a szines bordűr 
ránczában. A gárda tisztjei pedig ez ezredük 
színével ékesítik zsebbevalójukat, amelyre a ki­
rályi koronát ős Edvárd nevét himeztetik, az 
ezred számával, Edvárd király már megcsinálta 
az idei szezon kalapdivatját is. A selyemkalapot 
ma is nagyon kedveli a király. Nagyon szereti 
azonban az aczélszürke formás kemény kalapot ; 
motoros kocsin pedig a lapos, kömbölyü sipkát 
amelynek szellőztető készülékét maga a király 
találta föl. az a selyemkalap, amelyet az idén 
fog Bdvárd király hordani, olyan különös dolog 
lesz, aminőhöz hasonló még nem volt közönsé­
ges halandó fejőn. A kalap karimája szélesen 
iveit, alacsony, haranghoz hasonló, s nagyon elüt 
attól a formától, amelyet, alattvalóinak milliói 
viselnek. A kalaposok szerint a királynak „na­
gyon jó feje van“ Van azonban egy olyan ka­
lap-forma is, mely a király fölkent fejőt nem 
őrintheti, s ez az — osztrák zöld, úgynevezett 
tiroli kalap, amelyet mőg a más fején sem lát 
szívesen.

Sport.

A Kolozsvári Athletikai Klub 
házi versenye. Lázasan folynak az elő­
készületek a Kolozsvári Athletikai Klub első 
házi versenyére. A verseny május 12-én 
(áldozó csütörtökön) délután lesz megtartva 
a Torna-Vivoda udvarhelyiségében, melyet 
erre az alkalomra fel fognak díszíteni. A 
versenyen a helybeli vasúti zenekar is közre­
működik az ünnepély fényének emelésére. 
A verseny felvonulással kezdődik, ebben 
harminczketten vesznek részt. Ugyan ez a 
csapat a szabadgyakorlatokat mutatja be. , 
Azután következik a tulajdonképpeni ver-

tudva, hogy itten mindig szives fogadtatás­
ban részesül, bármily váratlan az érkezése.

Bent meg voltak gyújtva a lámpák, az 
ablakok mind nyitva voltak. A terraszon egy 
magas fehér alak állott.

— Ez Diána — mondta magában és egy 
pillanatra megállóit, hogy nézze.

Igen, azt a magas, méltóságos alakot 
ős a tejét koronázó dus, sötét hajfonadékot 
nem lehetett fel nem ismerni. Rövid szünet 
után sietve ment tovább ; Diána hallotta a 
lépteit ós mosolyogva fordult feléje.

— Geoffrey, te vagy ? — kérdé.
A kővetkező pillanatban világosan látta 

az érkezőt és tudta, hogy az ki volt.
Elibe ment és kezetszoritottak.
— Ez sokkal jobb fogadás, mint a mi­

lyenre el voltam készülve — mondá, pedig 
hosszasabban voltam távol,mint a mennyi időre 
számítottam. Szeptember itt van, és lehet, 
hogy Geoffrey vendégekkel fogja a házát 
betölteni. De reményiem, hogy nem vagyok 

I útban? Én nem gondoltam arra.
— Önt mindig szívesen látjuk, — vá- 

I faszolta Diána. Rég óhajtottunk önről hírt 
! hallani. Mind a két oldalról sok mondani’va- 

lójuk lesz. De itten nincsenek vendégek. — 
Geoffrey, Konrád és ón egyedül vagyunk, 
és senkit sem várunk. — Konrád beteg volt 
— rövid ideig nagyon beteg volt; de most 
a gyógyulás utján jól halad. Azonban nincs 
szó arról, hogy a házat vendégekkel tölt­
sék meg.

— Azon örülök, — válaszoló Kourtland 
— Geoffrey és én együtt fogunk a fogoly­
madarakkal elbánni. És nekem, kinek nincs 
otthonom, mindig kellemes itt lenni.

Diána bevezette a szobába, és Konrád 
felugrott a divánról, hogy a kedves vendé­
get fogadja.

— Sikerrel járt at; T >a? kérdő élénken. 
Megtalálta Varcoe Ulrikot ? Felfedezte a tit­
kot? Nyugtalanul várjuk a hírt. Nem kép­
zeli, hogy ez a dolog mily izgató. Távollóte 
óta ez az ügy még bonyodalmasabb lett. 

seny a szertornázás, vivás, súlyemelés, suly- 
vetés, távol ós magas ugrás, valamint a 
kardvívásból. A nevezések már folynak. A 
verseny elnöke báró Jósika Gábor, a klub 
elnöke. A meghívók a napokban lesznek 
szót küldve. A belépti dijak igen mérsé­
keltek. A közönség figyelmébe ajánljuk az 
egylet ezen bemutatkozását.

Sztrájk után.
MM

A fogházban.
A fogházba hurczolt sztrájkbizottság! 

tagok immár teljes számban együtt ülnek a 
kir. törvényszék alkotmány-utczai épületében. 
Tegnap délelőtt jelentkezett a tizenhárma­
ik: Kacsóh Gyula mozdonyvezető. Kacsó 
dr. Győrffy Gyula ügyvéd, képviselő kisére- 
tében jelentkezett Kállay vizsgálóbírónál, a 
ki őt a büntető törvény 171. ós 181. szaka­
szába ütköző vétségek miatt letartóztatta. 
Kacsó és védője föllebbeztek a letartózta­
tás ellen.

A védő ügyvédek: dr. Vázsonyi Vil­
mos, dr. Lengyel Zoltán, dr. Győrffy Gyula, 
dr. Barabás Béla, dr. Pollacsek Sándor és 
Rácz Dezső, élükön Eötvös Károlyiyal Kállay 
vizsgálóbíró engedelmóvel ma délelőtt meg­
látogattak a vizsgálati foglyokat a fogház­
ban. a letartóztatott sztrájkbizottsági tagok 
ártatlanságuk tudatában erélyesen tartják 
magukat, de azért érzékeny és megható je­
lenetekben nem volt hiány, különösen ak­
kor, a midőn Sarláyt a felesége és Komlőssyt 
ifjú neje látogatták meg.

A budapesti büntetőtörvényszők vádta­
nácsa Czárán ítélőtáblái biró elnöklete, dr. 
Makucz Arthur biró előadása alapján dön­
tött a letartóztatott tizenhármas sztrájk­
bizottság tagjainak, az előzetes letartózta­
tást elrendelő vizsgálóbírói végzés ellen be­
jelentett felfolyamodása ügyében. Mint sza­
vazó biró, Ruttkay István biró vett részt a 
tanácsban.

A vádtanács másfólórai tárgyalás után 
Seiee Arthur, Joanovits Lajos, Lorber Jó­
zsef, Murgulit Kálmán, Kósa Lajos, Potincza 
Lajos, Veréb Mihály, Sarlay János, Komlós 
Manó, Breuer Ferencz, Kardos Antal, Faludy 
József és Kacsó Gyula fogvalevő 13-as 
sztrájkbizottsági tagoknak előzetes letartóz­
tatását elrendelő vizsgálóbíró végzést indo- 
dokain felül még hivatkozással a Kúria 58. 
számú döntvényére is, helybenhagyta.

Újabb letartőat&tások.
A rákosi rendező pályaudvaron ma a 

rendőrség letartóztatta Pázmány Lipót féke- 
zöt, Bohus Mihály és Jancsó József váltó­
őröket és átadta őket az ügyészségnek. Azt 
róják fel nekik bűnül, hogy „közveszélyes“- 
nek minősített cselekményeket követtek el.

A hatalom őrjöngése
A hatalom, a minden emberiességéből 

kivetkőzött erőszak telhetetlen mámorba esett. 
Nem elégszik meg többé; ártatlan emberek 
törvénytelen börtönbe hurczolt atásával. Immár 
nőkre, védtelen nőkre is reáleheli boszujának 
mérgét, olyanokra, a kik védtelenül állanak, 
mert hiszen férjüket az erőszak börtönbe hur- 
czolta. Fiúméból jelentik, hogy Lorber József­
nél, a vasutasok mozgalmának egyik leglel­
kesebb, önzetlen, elszánt, igen nyugodt gon­
dolkodású vezetőjének feleségét tegnap a 
fiumei rendőrség Moravek Lipót vasúti for­
galmi főnök följelentésére maga elé idézte s 
órák hosszat fogva tartotta, kihallgatás czimén.

A vád az volt a szerencsétlen, férjétől 
megfosztott, gyermekeitől elhurczolt asszony 
ellen, hogy mikor férje letartóztatását meg­
hallotta, erős szavakban tört ki az állam­
vasutak ellen. Ezt veszik rósz néven a fele­
ségnek, egy olyan ügyben, a melyben min­
den józan és szerint Lorber József márt írként 
esett a hatalom kezébe.

— Miképpen? — kérdé Kortland, ér­
deklődéssel a hangjában.

Diána jól megnézte öt, azt képzelte, 
hogy az utóbbi időben valami kemény meg­
próbáltatáson ment keresztül. Sápadtabban 
látszott, mint rendesen, és soványabbnak ám­
bár olyan bronz szinü arcza volt, mely nem 
könynyen változik.

De mielőtt választ kaphatott volna, az 
ebédet jelentették ós Kourtland felszaladt a 
szobájába, hogy átöltözködjék. Még nem vit­
ték el a levest, midőn a többiekhez csatla­
kozott, de mig a cselédek nem hagyták el a 
szobát, — nem beszélhettek arról a dolog­
ról, a miért Kourtland távol volt és ekkor 
kimentek a terraszra, hol a lámpák a növe­
kedő sötétségben fényes kört képeztek és a 
kávéjukat szürcsölve, — a félbeszakításoktól 
mentve, kényelmetlenül beszélhettek.

— Sok mondani valóm van, — kezdő 
Kourtland — és nagyon érdekes történetet ' 
fogok elbeszélni. Örülök, hogy Rashkoff kis- i 
asszony mindent oly őszintén elmondott nek­
tek és hogy e dolgokról szabadon beszélhe­
tek veletek. Mert többet tudtam meg, sok­
kal többet, mint a mennyire elindulásomkor 
számítottam.

— Mi el vagyunk arra készülve, — 
válaszolta Geoffrey, a ki, mialatt a férfiak 
az ebéd utáni szivarukat szívták, elmondta 
Kourtlandnak a helyzetet, ugy, a hogy Hilda 
leírta előtte.

Hildától teljes felhatalmazást kapott, 
hogy ezt tegye és meghalgasson mindent, a 
mi Kourtlandnak mondani valója lesz.

Ugy látszott, mint ha öntudatlanul 
Geoffreyt tette volna követövé ós képviselő­
jévé, mint, a hogy a körülte fokozatosan 
növekedő nehéz helyzetben bizalmasa lett.

Geoffrey, előtt ez az intézkedés a leg­
természetesebbnek és helyesebbnek látszott, 
és Kourtland nem tett rá semmi féle meg­
jegyzést, de egy gyors pillantást vetett Diá­
nára, aki az ö édes, és oly szimpátikus mo­
solyával válaszolt.

(Folytatása következik.)

MINDENFÉLE.
— Április 29.

— Eskűdtsxéki tárgyalások Ko­
lozsvárt. A jövő hó 9-én kezdődnek a ko­
lozsvári kir. törvényszéknél az esküdtszéki 
tárgyalások. A kir. tábla elnöke br. Szent- 
kereszty Zsigmond kúriai bírót és Reinbold 
Arthur bírót bízta meg a tárgyalások veze­
tőjével.

A tárgysorozat ez:
Május 9. Szándékos emberöléssel vádolt 

Szakács György elleni ügye.
Május 10. Sajtó utján elkövetett rágal­

mazással vádolt Müller Gyula elleni ügy és 
gyújtogatással vádolt Heczegán János el­
leni ügy.

Május 11—12. Nemzetiség elleni izga­
tással vádolt Moldován Egán Vazul elleni ügy.

Május 13—14. Halált okozó súlyos testi 
sértéssel vádolt Pásztor György és társai el­
leni ügy.

Május 16. Osztály elleni izgatással vá­
dolt Müller Gyula elleni ügy és osztály el­
leni izgatással vádolt Berkovics Izsák el­
leni ügy.

Május 17. Halált okozó sulvos testi 
sértés miatt vádolt Potor Vaszi s'társa el­
leni ügy.

Május 18. Sajtó utján elkövetett rágal­
mazással vádolt Onitiu Miklós és Pap János 
elleni ügy.

Május 19. Sajtó utján elkövetett földi- 
csérés és rágalmazás miatt vádolt Bitter­
mann András elleni két ügy.

Május 20. Sajtó utján elkövetett rágal­
mazás miatt vádolt Fisch Géza elleni ügy.

Május 21. Királysértés miatt vádolt 
Ausch Eduárd elleni ügy.

Május 24. Sajtó utján elkövetett rágal­
mazással vádolt Czobor Hugó elleni ügy.O O J

— Rákóczi hamvai Kolozs­
várt., A Rákóczi hamvainak Kolozsvárt 
leendő elhelyezése érdekében teendő in­
tézkedésekről az Ellenzék tegnapi szá­
mában már szóltunk. A 90-es évek fo­
lyamán működött bizottság tagjait most 
kiegészítik az azóta keletkezett lapok 
szerkesztőivel és meghívják arra az egye­
temi kör elnökségét is Az igy kiegé- 
szitett bizottság valószínűleg vasárnap 
d. e. 11 órakor az Emkc-iroda tanács­
kozási termében fogja első gyűlését meg­
tartani. A gyűlésre a holnap megjelenő 
lapokban fogják a tagokat meghívni.

— A házbérsegélyxö íilíéregyiet- 
uek május havi népünnepélye május 8 án 
lesz. Az ünnepélyre már is szorgosan folynak 
az előkészületek. A népünnepély programm- 
jában, a mi eddig még nem volt, két élőkép 
és egy gyermek szinielöadás is helyet foglal. 
Az egyesület választmánya épen most járja 
rendre a szülőket s kéri, hogy engedjék meg 
gyermekeiknek az élőképekben és előadásban 
való részvételt. Ezen kérést én is megújítom 
e helyen is, s tekintve a nemes czélt, hiszem, 
hogy nem eredmény nélkül. És tekintve, 
hogy a tiszta jövedelem egy része a Tanítók 
Leányotthonáé lesz, kérem a középiskolák t. 
igazgatóságait és egyáltalában az összes tan­
intézetek igazgatóságait és tanerőit, hogy a 
nemes czélu törekvésünkben támogatni szí­
veskedjenek. — Kozma Ferenczné.

— A Szent-Imre-Egyesűlet szom­
baton, április 30-án d. u. 6 órakor tartja má­
sodik felolvasó ülését a róm. kath. fögymna- 
sium dísztermében a következő programmal : 
1. „Kertem alatt“ Lányi Ernőtől; Oberti kar­
nagy vezetésével előadja a Kolozsvári Dal­
kör. 2. Váradi Antal „Regina Coelí“ czimű 
költeményét szavalja Cseke Vincze joghall­
gató. 3. Felolvas dr. Márki Sándor egyetemi 
tanár, „Egy délamerikai magyar hittérítő a 
18-ik században“ czimű témáról. 4. Népdalok 
Bánffy Gyurkától ; előadja a Kolozsvári Dal­
kör. A felolvasás alkalmával a közönség kö­
rében szét fognak osztatni a budapesti testvér­
egyesülettel karöltve kiadott „Keresztény 
Magyar Ifjúság“ czimű hetilap számai, ismer­
tetés és terjesztés czéljából.

— A gyulai dráma. Békés-Csabáról 
jelentik : A dr. Nyisztor Adorjánné és Kubik 
Gyula ellen indított bünpörben a gyulai tör­
vényszék vádtanácsa a vizsgálat kiegészíté­
sét rendelte el, mert a gyilkosságra fölbérelt­
nek állított Joszip Péter és mostohája elté­
rően vallott. A vizsgálat kiegészítése újabb 
tanuk kihallgatása után fog megtörténi, mert 
Joszip állítása szerint a Nyisztorné által adott 
pisztoly hasznavehetetlen volt és ö a Nyisz­
torné által adott két koronáért uj pisztolyt 
vett. A tárgyaláson a vádlottak nem jelen­
tek meg, csak a védőjük.

— A kolozsvári unitárius nővén 
dèkek s a nagy idők története. A 
kolozsvári unitárius gimnasiumban az ifjakat 
a magyar történelem egyes részleteibe na­
gyon szépen vezeti be Kovács János gimna- 
siumi tanár. Tegnap délután 2 órakor a fő- 
gimnasiumi IV. osztályának növendékeit el­
vezette az ereklye muzeum 1848-as gyűjte­
ményébe s a nagy idők történetéről tartott 
előadását szemléltetőleg vezette be. a fiuk 
nagy érdeklődéssel nézeték a márcz. 15 em­
lékeket, Petőfi, Petőfiné kéziratait, a fogság- 
ságból kiszabadított Táncsics emléket, a Vas­
vári ereklyéket, a Kossuth reliquiákat, a 
szabadságharcz emlékeit, a küzdelemben 
rósztvett honvédek ezeret meghaladó kép- 
csoporiozatát, a Bethleneket, a hadi lobogó­
kat, a kinevezési, kitüntetési okmányokat, 
érdemrendeket, a fegyerletételt megelőző és 
azt követő napokból Görgei, Bethlen Gergely 
mások által kiállított eredeti históriai okmá­
nyokat, a bitók darabjait, a billincseket, a 
foglyok munkáit, szebbnél szebb rajzait sțb. 
Szemle után nagyon szép beszédet intézett 
Kovács János a növendékekhez, buzdította 
őket, hogy legyenek szorgalmas gyüjtö- 
méhei e tanulságos és gazdag kiállításnak,

A muzeum őre arra kérte ezenkívül as 
ifjakat, hogy tiszteljék és becsüljék eme kor­
nak még közöttünk mozgó katonáit. Legye­
nek boldogok akkor, hogy egy-egy munka­
képtelen, öreg honvéden bármily, módon 
segíteni tudnak.

A tanulók nagyon hálásak voltak, hogy 
tanáruk őket ide vezette.



_  Gróf Majláth M-Vásárhelyit. 
M.-Vásárhelyről Írják : Gróf Majláth Gusz­
táv Károly erdélyi püspök f. hó 29-én vá­
rosunkba érkezik. A püspök ez alkalommal 
hivatalosan jő hozzánk s május hó 1-én bér­
málni fog. F. hó 30-án a róm. kath. polgári 
leányiskola Mária kongregácziója uj tagjait 
fogja felavatni, szombaton este a zárda nö­
vendékei a püspök tiszteletére ünnepélyt 
rendeznek az intézet dísztermében.

— Fenyő Sándort elfogták. Fenyő 
Sándort, az „Egyetértés“ volt főszerkesztőjét, 
mint az távirati rovatukban olvasható, Szveicz- 
ban elfogták. A „független Magyarország 
legutóbbi számában a merénylő szerkesztőről 
s lapjáról az „Egyetértésiről a többek köztt 
a következőket írja:

Az „Egyetértés“-! Eötvös Károly orsz. 
képviselőtől Fenyő Sándor vette meg 70.000 
koronáért. Megvétel után irreális utón egy 
340.000 koronás rész vény társaságot csinált 
belőle, amely társaság részvényeiből 255.000 
korona névértékű részvényt — tehát az a 
bizonyos túlnyomó rész — magának Fenyő 
Sándornak tulajdonát képezi. Akármilyen 
sötét gazember legyen is Fenyő Sándor, 
ami az övé, azt tőle birói Ítélet nélkül el­
venni nem lehet.

Mikor a gründolás megtörtént: a Franklin- 
társulat házába, nyomdájába, a Franklin- 
társulat gépeinek, betűinek használata mel­
lett, a nagyobb hitelképesség szempontjá­
ból Fenyő Sándor ur „egyetértés“ egy kür 
lön díszpéldányában mutatta be az egészet 
a közönségnek, mint az „Egyetértés“ tu­
lajdonát. „Ami házunk, ami gyárunk“ czim 
alatt adódott ki ez a szélhámos leírás, Hogy 
a többes szám alatt — travesztálva az an­
gol jeligét — kiket értett Fenyő ur, azt is 
megmondhatom. Azokat a többszörösen bűn­
tettet uzsorásokat, akiknek kezében zálo­
gul a részvények egy része letéve van, 
mint Fenyő Sándor tulajdona.

Hát igy áll az „Egyetértés“ tulajdon­
joga. Kossuth Ferencz urnák erről alkalma 
van meggyőződni : Eötvös Károly orsz. kép­
viselőtől és dr. Jeszenszky Danó kir. köz­
jegyzőtől, ez utóbbitól, mint aki előtt a 
szerződés köttetett. Mindezeket pedig egyet­
len szempontból Írtam meg. Annak illuszt­
rálásául nevezetesen, hogy miképen sike­
rült tönkretenni a függetlenségi párt pres- 
tigeét, belső egységét azáltal, hogy Kossuth 
Ferencz egy olyan szennyes embernek ke­
zébe adta magát, akiről nyilvánvaló volt a 
megbízhatatlanság, az elvetemültség. Nem­
csak nyilvánvaló volt, hanem meg is volt 
róla irva. Bizonyítva is volt. Es, Kossuth 
Ferencz nemcsak a saját munkájával, a sa­
ját súlyával emelte ki a külszin részére a 
szennyből Fenyő Sándort, hanem e czélra 
még à függetlenségi párt prestigeét is fel­
használta. amikor Fenyő Sándort a már 
akkor „bűnvádi keresettel többszörösen és 
súlyosan terhelt egvént“ tette meg a párt 
pennájának és ajánlta képviselő-jelöltnek 
a párt nevében Szatmárra. Csak a szatmári 
függetlenségi párt tisztes voltán és éber­
ségén mult, hogy most a Trattner-ház ud­
varán nem egy függetlenségi népképvise­
lőt pofoztak végig

— Hogy utazott Jászai a sztrájk 
alatt? Herczeg Ferencz uj darabiának első 
előadása a múlt, péntekre volt kitűzve. A 
darabban nagy szerepe van Jászai Marinak, 
a ki a mult héten Szegeden vendégszerepelt 
és a sztrájk miatt ott rekedt. Budapesten e 
miatt az előadás előtti napon a kaszinóban 
busán tanácskozott Herczeg Ferencz nehány 
barátjával. Egyszerre egy fiatal iró, ifj.Hege­
dűs Sándor, a homlokára csapott.

— Holnap délután 1 órakor Jászai Mari 
a Nemzeti színházban lesz ! . . . én elho­
zom. Becsületszavamra mondom!

Szólt; felkelt; megnézte az órát: dél­
után 3 óra volt. Aztán elindult a kaszinóból 
Jászait elhozni. A kalandos vállalatot ifj. 
Hegedűs Sándor eképen meséli el :

— Felkerestem Brüll Alfréd urat, az ismert 
sportsmant és emberbarátot. Annyi az automobilja, 
hogy ha belészakad is az egyik az alföldi homok­
tengerbe, nem marad üres a koosiszinje. Első kör­
temre megértette a szolgálat nagyságát, a melyet a 
művészet érdekében tesz; különben is sokkal inkább 
sportsman, semmint ne érdekelte volna a vállalat. 
Rendelkezésemre bocsátotta tehát egyik gyönyörű 
gépét, a mely gyorsvonat! sebességgoi halad.

Fél órával később elindult a gépkocsi. Hárman 
ültünk benne : a gépész, a fütő és én. Neháuy perez 
múltán már kinn száguldottunk az országúton.

Első állomás; Félegyháza, harmincz perczczel 
éjfél után.

Meg kellett állanunk ; a mély homokban 
tengelyig süppedt az automobil és a rengeteg sebes­
ség, meg a homok súrlódása forróvá hevitette a 
kocsit.

— Dehogy állunk meg! Menjünk csak ! — ren­
delkeztem a gépészszel.

— Akkor szétpukkad az egész gép. Legalább 
három órát pihennünk kell.

Megadtam magam.
Hajnali fél 4 órakor ismét elszáguldott a gép­

kocsi és pár órával később, nehány mértföldnyire 
Szegedtől, felbukkant előttünk Kistelek határában 
egy hintó ; két művésznő ült benne : Jászay Mari és 
Lindh Marczella asszonyok.

Gyönyörű találkozás volt. A szép tavaszi reg­
gel, a romantikus izgalom stb., bizony meghatottak 
egy kissé.

— Most csak hamar tessék átszállani, ha sza­
bad kérnem.

Jászai Mari asszonyt bepolyáltuk plaidekbe s 
háttal a szélnek ültettük a nyitott kocsi kisebbik 
ülésére. Hja persze! zárt kocsit nem lehetett szerez­
ni, hiába követelte a művésznő. De most már nem 
volt más választás. Lindh Maroella asszony amerikai 
nő s mint yankee ladyhoz illő, mosolyogva foglalt 
helyet szemben a széllel.

— Előre !
— Aztán mentünk. . ,
Mulattatni nem kellett a hölgyeket, elég vi­

dám dolgokat fütyörészett füleinkbe a szél. Nyomunk­
ban pedig förgeteg kavarodott a homoksivatagon át. 
De fel volt forgatra az Alföld, minden utbaeső vá­
rosa, falva is. A táviró révén megtudták az esetet és 
kijött a száguldást nézni, akinek csak ép a keze- 
lába. A mikor Kecskemétre értünk, ezernyi tömeg 
várakozott még zászló is volt, szónok is akadt 
volna, összegyűlt a művésznők üdvözlésére az egész 
társaság. De sietős volt az utunk, csak épen annyi 
időre állottunk meg, hogy el ne gázoljunk valakit. 
Meg hogy nehány narancsot vásároljunk.

— Tovább !
— Szerencsés utat!
A gépkocsi pillanat alatt eltűnt a porfel- 

legben.
Valahol Czegléd alatt jártunk, a mikor egy-, 

szerre nagyot pukkant valami. . . a kocsi megsán-

Kolozsvár, 1904.

— Lukács Béla szobra. A zalatnai 
állami ipari szakiskola áldott emlékű alapí­
tójának, Lukács Bélának, a szakiskola udva­
rán felállított emlékszobrát 1904. április 24-én 
d. e. 11 órakor leleplezte nagy ünneplő kö­
zönség jelentésében. A leleplezési ünnepély 
sorrendje volt : 1. Szózat. Énekli az ifjúsági 
daloskör. 2. Lukács B. emléke. Szavalja 
Váczy László. 3. Szeretteink. Énekli az ifjú­
sági daloskor. 4. Emlékbeszéd. Előadja Do­
mokos Lajos. 5. Ompoly völgye. Énekli az 
ifjúsági daloskör. 6. Lukács B. szobránál. 
Szavalja Borbély M. 7. Induló. Énekli az 
ifjúsági daloskor.

— Törvényszéki tárgyalások. Br. 
Szenlkereszty Zsigmond kúriai biró törvény­
széki elnököt arra kérjük, szíveskedjék a hír­
lapokkal is közölni és pedig ezidöben az eș- 
küdbirósági tárgyalások Írógéppel amúgy is 
sokszorosított sorrendjét. Ezelőtt 5 nappal 
már összeállittatott a jövő havi sorrend és 
szerkesztőségünkbe még ma sem érkezett az 
be. Kívánatos lenne a törvényszéki tárgyalá­
sok sorrendjét is írógéppel sokszorosítva, a 
lapokkal legalább is előző nap közölni. béha 
még a táblán sem találja meg az ember an­
nak a tárgynak a feltüntetését, mely a te­
remben szönnyegre kerül. Az igazságszolgál­
tatásnak hatalmas segítőtársa a sajtó. Hírei­
vel ezreket visszatart a leirt tárgyalás 
esetéhez hasonló bűnök elkövetésétől. Csak 
méltányosnak tűnhetik fel tehát a kívánság, 
ha arra kérik a törvényszéket, hogy ingyen 
segítőtársát feladataiban támogassa.

— Az Oltár-Egyesület rendes havi 
istenitiszteletét a buzaszentelési körmenet 
miatt május második vasárnapján (8-án) 
tartja meg.

— Foglalás a színházi öltözőben. 
E hir czime után azt kellene hinnie az ol­
vasónak, hogy az eset minálunk történt. 
Ezúttal azonban nem a mi kulturintézeteink- 
ről van szó, hanem Bécsnek egyik operett- 
színházáról. A czászárváros egyik kedvelt 
primadonnája ellen könyörtelen és kőszívű 
hitelezője végrehajtást kért és mivel lakásán 
semmi foglalni valót nem talált, a végre­
hajtóval este megjelent a színházban, hogy 
az öltözőben kielégítési alapot keressen és 
találjon.

Ez a kellemetlen törvénykezési aktus 
ezúttal nem sikerült, mert a szinház portása 
a hivatalos urakat nem akarta színházba be­
engedni, hivatkozva arra a szabályrendeletre, 
hogy a színpadra csak azok mehetnek, kik­
nek ott dolguk van. A bíróság tekintélyének 
ezt a megsértését nem hagyta szó nélkül és 
átírt a polgármesterhez, a ki rögtön intéz­
kedett, hogy a végrehajtó elöl még a szín­
házi öltözők se maradjanak elzárva.

Ez a rendelet nagy reczenzust keltett 
színházi körökben. Arra hivatkoznak, hogy 
az ily öltözői foglalás a legrémesebb kö­
vetkezményekkel járhat A végrehajtást szen­
vedett művésznő elájul, az előadás meg­
akad, a publikum nem tudván, hogy miről 
van szó, megijed, tüzveszedelemtől fél, ki­
tör a pánik ős pár száz korona követelés 
miatt óriási szerencsétlenségek fordulhatnak 
elő. Ez okból a polgármesterhez e rendelet el­
len az osztrák szinészszövetsőg feliratot in­
tézett. Nem igen hiszszük azonban, hogy ez 
a romantikus okfejtés rábírja intézkedése 
visszavonására,

— Szerelemből. Schmidt Lajos szabő- 
tanoncz tegnap eldobta magától reményekre 
jogosító fiatal életét. A Barabás Ede Szent­
lélek-utczában levő vendéglőjében egy 9 
mm. revolverrel halántékon lőtte magát. A 
fiatal ember, kinek még legénytől sem pely- 
hedezett álián, rá unt az életre.Csalódások, 
bánatok feküdtek fiatal lelkére. Megfon­
tolva tette szándékát hosszú időn át, amint 
hátra h gyott leveléről kitűnik és ugykö- 
vette el azt. Be is vallja, hogy a szerelem 
vitte sírba . . .

—. Villamos világítás Kolozsvárt, 
Veszprémben és Mohácson. Kolozsvárt 
senki sem vádolhatja azzal, hogy elöljár. 
Utána kullog a legkisebb magyar városnak 
is, A Műszaki Világ írja :

Veszprém városnak a polgármestere azt 
javasolta, hogy a város belső részei számára 
elektromos világítást, a külső rés?ek számára 
pedig légszeszvilágitástrendezzenek be. A város 
azonban meghívta még szakértőnek Kolossváry 
posta- és távirdaigazgatót és Hollós kereske­
delmi miniszteri műszaki tanácsost, a kiknek 
előadása után a város azt határozta, hogy a 
kombinált teleptől eltekint és Hollós műszaki 
tanácsossal tervezetet dolgoztat ki egy elektro­
mos mü létesítése tárgyában. Mohács 
f. hó 20-án elhatározta, hogy a városi elektro­
mos müvet a város költségén építteti meg a 
Ganz és Társa czéggel. A központi telep 
közel a Dunához fog létesülni és 3 fázisú 
váltakozó áramú transformátoros rendszer sze­
rint fog épülni. A közvilágítás 12 drb. ivlám- 
pából és 440 drb. 16 gy. izzólámpából fog 
állapi és ezenkívül a telep képes lesz körül­
belül 4200 berendezett 16 gyertyás magán­
lámpást árammal ellátni.

— Kereskedők figyelmébe. Isme­
retes az a kereskedőket érdeklő komoly szer­
vezkedés, a melyet az O. M. K. E. czime alatt 
érdekeik kép viselésére országszerte és kerü­
letenként alakítottak. A kolozsvári kerület is 
már megkezdte működését, kibocsátotta tag­
jaihoz a következő meghívót: Az Országos 
Magyar Kereskedelmi Égyesület kolozsvári 
kerületének szervezése, választmányának és 
tisztikarának megalakítása czéljából 1904 má­
jus hó 1-én (vasárnap) d. e. 11 órakor a ke­
reskedelmi kör helyiségében tartandó értekez­
letre. Az előkészítő bizottság.

— Tűzoltók közgyűlése. A „Ko­
lozsvári Önkéntes Tűzoltó-Egylet“ 1904. május 
hó 8?áp d. e. 10 órakor a városház közgyű­
lési termében évi rendes közgyűlést tart. — 
Gyülekezési hely a laktanyán. Idő : d. e. 9 
óra. — Tárgy sorozat : 1. A választmány évi 
jelentése. 2. A parancsnokság évi jelentése. 
3. A pénztárnok jelentése a mult évi szám­
adásukról. 4. A pénztár és számadások meg­
vizsgálására mult évi közgyűlésből kiküldött 
bizottság jelentése. 5. A folyó évi számadá­
sok megvizsgálására egy háromtagú bizottság 
megválasztása. 6. A folyó évi költségvetés 
jóváhagyása. 7. A választmány és parancs­
nokság megválasztása. 8. Indítványok. 9. 
Jegyzőkönyv hitelesítésére háromtagú bizott­
ság megválasztása.— A kolozsvári önkéntes 
Tűzoltó-Egylet parancsnokságától Kolozsvárt, 
1904. évi márczius 30. Polcz Rezső, parancs­
nok. Kőrösy József, segédtiszt.

rányi Zsigmondnéról emlékezik meg, akit szí­
nészi szubjektivitásáért bizonyára a pálma il­
leti meg összes volt és leendő kartársai közt. 
Fáy Andráz ugyanis ezeket írja az érzékeny 
szivü művésznőről: „Azon szerepekben, mik­
ben lágy nőiség és szenvedések voltak a fő 
jellemvonások és alapok, kitűnő volt; azon­
ban, mit csak nála tapasztaltam, különös volt 
játékában az, hogy szerepét nemcsak játszotta, 
hanem azokba érzelmi teljességével vonult be 
annyira, hogy szeméből záporoztak a könyek 
és az érzés néhol csaknem elfojtá szavait. 
Olykor, midőn nővéreimmel, akik nagy ked­
velői valának a színháznak, Pesten mulatván, 
néhányan a szinésztársaságból előadás után 
nálunk vacsoráltak, Murányiné még mindig 
potyogó könyekkel ült az asztalnál és csak 
idővártatva engesztelődvén ki színházi bána­
tából, ehetett valamit*.

— Loubet elnök Rómában. Rómá­
ból jelentik : A Loubet elnököt és Delcassé 
külügyminisztert hozó vonat hétfőn érkezett 
oda. Az üdvözlés rendkívül szívélyes volt. 
Az olasz király és az elnök megölelték és 
megcsókolták egymást. A kíséret kölcsönös 
bemutatása után a fogatokba szállottak. Az 
első kocsiban Loubet elnök és a király ül­
tek. A másodikban a turini gróf és a gőnuai 
herczeg foglaltak helyet, azután Delcassé 
miniszter, Barrere nagykövet, Giolitti minisz­
terelnök és Tittoni külügyminiszter jöttek. 
Útközben a sorfalat álló katonaság tisztel­
gett. Az elnököt a közönség lelkesen üdvö­
zölte. a kocsisor 4 óra 25 perczkor érkezett 
Kvirinálba. A svájezi teremben Heléna ki­
rályné szívesen üdvözölt^ aa elnököt.

A tegnapi napot a Loubet elnök tisz­
teletére rendezett fáklyásmenet rekesztette 
be. A menet este 8 órakor a Piazza de Po- 
polóról indult el. Megnyitották a testületek 
és egyesületek küldöttségei. Ezután zene­
karok következtek, a melyek felváltva az 
olasz himnuszt és a Marseillest játszották. A 
menet elvonult a Kvirinál előtt, majd a 
Piazza del Independentenél feloszlott, az 
allegórikus csoportok, amelyek résztvettek a 
menetben, többek között az uj kor nagy ta­
lálmányait jelképezték.

Loubet elnök délelőtt a Pantheonba 
ment, hol koszorút tett le Viktor Emánuel 
és Umberto király koporsójára. Kzután meg­
látogatta Margit özvegy királynét.

— Verescsagin végrendelete. A 
„Petropavlovszk“ elpusztulásának szerencsét­
len áldozata, Verescsagin Port-Arthurba in­
dulása előtt úgy látszik sejtette, hogy — a 
halálba indul. Halálsejtelmek gyötörték s 
ezért végrendeletet csinált. Ebben meg is 
Írja, hogy nem hiszi, miszerint Port-Arthur- 
hól visszatér s alighanem ez lesz az ő utolsó 
útja az életben. Összes ingó vagyonát és ké­
peit a feleségének és gyermekeinek hagyta. 
Készpénz nem maradt utánna semmi. Ez a 
körülmény megmagyarázza, hogy Verescsa­
gin miért igyekezett oly nagyon, a művé­
szek számára kitűzött Nobel-dijat megnyerni.

________ELLENZÉK__________

tűit. Az egyik kerék pneumatikja szétpattant. Egy 
órai veszteség a kireparálása. . .

— De most hamar tovább !
. . . Amikor a budapesti ' kerepesi-uton épen 

haza felé igyekeztek a Kossuth Lajos-utozából a déli 
korzó sétálói, 1 óra 20 perczkor automobil állt meg 
a Nemzeti szinház eFtt.

— Megérkeztünk, asszonyom !
— Lóvágóliid. Budapestről írják : A 

közélelmezési és közgazdasági bizottság javas­
lata alapján a tanács azt az előterjesztést 
teszi a közgyűlésnek, hogy Budapesten alkos­
sák meg a lóvágóhidat 100,OüO korona költ- 
söggel. Hogy a lóhus minél olcsóbb legyen, 
úgy tervezik, hogy a vágóhídon a 3 korona 
50 fillér vágatási díjon kivül semmiféle más 
fizetni valója nem lesz az illető mészárosnak. 
Javasolja a tanács, hogy a pénzügyminisz­
terhez intézzen a közgyűlés kérelmet az iránt, 
hogy a lóhustmentse föl a fogyasztási adóterhe 
alól. A mérnöki hivatal előterjesztése szerint 
a lóvágóhidat a gázgyár és sertésvásár kö­
zötti területen lehetne megépíteni.

-— A női nyak. A női szépségnek s 
a test ápolásának egy orgánumában a követ­
kező tanácsok foglaltatnak : „Hölgyek, ti 
évekig esztelenül bántok a legdrágább kin­
csetekkel— a nyakatokkal ! Dobjatok el min­
den szoros gallért. Csak szabadon fejlődhetik 
minden szerv és érheti el az igaz szépségét. 
A kényszer mindig megöl valamit. A fűző a 
termetet, a gallér a nyakat, a mai rend a 
lelket. Rugékonynyá minden csak a szabad­
ság által válik 1 El a kemény és szaros gal­
lérral! Lágy selyem gallért viseljetek, vagy 
hordjátok szabadon a nyakat! A levegő, a 
napsugár széppé, erőssé teszi a nyakadat. Az 
ágyon szorított nyak szinte erkölcsi bűntett!“

~ A belgrádi udvarból. Megbízható 
belgrádi körökből közük, hogy az udvarnál nagy 
az elkeseredés azon, amiért az angol kormány 
még most sem hajlandó követét Belgrádba kül­
deni s ragaszkodik ahhoz a feltételhez, hogy a 
szerb kormány büntesse meg a királygyilkosokat. 
Az angol kormány nem éri be a királygyilkosság­
ban és az ellen összeesküvésben részes tiszteknek 
az udvartól való eltávolításával s igy egyelőre 
szó sem lehet arról, hogy Bomtam követ elfog­
lalja állomását Belgrádban. Az angol követség 
házát bérbe adták az olasz követnek s az angol 
alattvalók érdekeit egy követségi ügyvivő fogja 
ellátni konzuli minőségben. A többi hatalom 
meg van elégedve a változott viszonyokkal s 
Kubastov orosz követ, aki a magyarországi va­
súti sztrájk miatt halasztotta elutazását, tegnap 
már megérkezett Belgrádba. A német követ csak 
arra vár, hogy Vilmos császár hazatérjen s az­
tán Belgrádba utazik. Dumba visszatérése is arra 
vall, hogy Ausztria-Magyarország meg van elé­
gedve az eddigi rendszabályokkal.

— A magyar oktatásügy statiszti­
kája. Az 1902. évi közoktatásügyi statisz­
tika nemrég jelent meg. Az emlitett évben 
17.239 népiskolába járt 2,368.914 tanuló, az 
emelkedés egy év alatt 54.000; 2722 óvóisko­
lába járt 244.000 gyermek. Száz lakos közül 
12.3% rendes és 5.2 vasárnapi iskolába járt. 
A hat-tizenkét éveseknek 87.6 százaléka, 
idősebb iskolaköteleseknek 65.4 százaléka járt 
csak iskolába. Nem járt iskolába több, mint 
félmillió iskolaköteles. A magyar nyelvű Is­
kolaköteleseknek is csak 85.7 százaléka, ho­
lott a németeknek 93.9 és még a tótnak is 
87.6 százaléka járt iskolába. Az arány évek 
óta nagyon kevéssel javul. Felekezetek sze­
rint rosszabodik a gör. keleti, a református 
és a zsidó tanulóknak iskolázása, az iskolába 
járók 53.8 magyar anyanyelvű, 12.9 száza­
léké német, 13 százaléka tót. 12.5 százaléka 
oláh. Az ismétlő-iskolába járók között azon­
ban a magvar anyanyelvűek arányszáma 50.6 
százalék. A tanítók száma 28.362, kik közül 
keveset tudott magyarul 1206, semmit se tu­
dott 391. Sikertelenül, vagy éppennem taní­
tottak magyarul 50 községi, 293 katholikus, 
406 görög-hatholikus, 455 görögkeleti, 155 
evangélikus és 1 zsidó iskolában.

— V uszály ellen. Prágából táv- 
iratozzák, hogy a városi tanács tegnap hir­
detményeket függesztett ki a városi sétate­
reken az uszály ellen. A hirdetménv pénz­
bírság terhe mellett eltiltja, hogv a hölgyek 
a sétatereken uszályukkal seperjék a földet 
és port verjenek.

— Tél. Námesztóról táviratozzák, hogy 
ott a meleg tavaszt tél váltotta fel és éjfél 
óta erősen havazik.

— Japán hírlapok. Egy berlini újság­
író megtekintette a tokiói újságok szerkesztő­
ségeit és nyomdáit s elismeréssel nyilatkozik a 
a japán újságírás technikai részéről, de azt is 
konstatálja, hogy a szerkesztőségek' szellemi 
munkája egyáltalán nem hasonlítható az euró­
paihoz.

— A japán lapok óriási példányszámban 
jelennek meg. A hatalmas rotácziósok, me­
lyek két szint ; pirosat és feketét nyomnak, 
csakúgy ontják a sűrűn telenyomott papirost, 
melynek megjelenése után csakhamar hangos 
lesz a Ginze-utcza, Tokio egyik legnépesebb 
utozája. Akár csak Párisban, fürge oamelot-k 
futkosnak az utczákon, újságjaikat kínálva. A 
lapok első oldalán, amerikai minta szerint nagy 
fekete ős piros betűkkel nyomott fő és alczimek 
hirdetik a nagyobb eseményeket. Ezeket reczi- 
tálják a kis japán camelot-k.

Az újságárusok zsivajgásába hangos csilin­
gelős vegyül. Csodálkozva néztem körül s eleinte 
nem tudtam, hogy mi e szüntelenül hangzó 
csilingelős oka. Végül közelebbről nézve az iz­
gatottan hadonászó s folytonosan papoló újság­
árus fiukat apró csengetyüket láttam övükön. 
Ezek okozták az örökös csilingelőst,

A japán lapokat javarészt illusztrálják s 
első oldalukat a háború hőseinek vörös keretbe 
foglalt arczkőpei diszitik. Az újságok nyomdai 
kiállítása — mint mondám — mintaszerű, be­
osztása, szerkesztősének módja, kissé amerikaias 
színezetű ős semmiképpen sem európai nivóju.

— Egy érzékeny színésznő. Még a 
legobjektivebb színésznek is át kell bizonyos 
mértékben éreznie a szerepet, melyet ábrázol. 
A szubjektivek pedig szinte, beleélik magukat 
egy-egy alak leikébe, gondolkodásába, érzés­
világába. A színészi szubjektivitás teljesen 
egyéni dplog. Kiben kisebb, kiben nagyobb 
mértékben vanmeg. Szinnyei József „Magyar 
írók Élete és Munkái* czimü nagy müvének 
egyik füzetében egy rég elfeledt, a mult szá­
zad elején szerepelt magyar szinésznőről, Mu­

Gyászrovat
Tímár Gyula IV. éves joghallgató 

Kolozsvárt meghalt.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósításai 

és sürgöny levelei.

A román zsinat a magyar 
nyelv tanításáról.

Budapest, ápr. 28.
A napokban megtartott görög ke­

leti egyházmegyei zsinatok közül a 
nagyszebeni főegyházmegyei zsinat fog­
lalkozott Berzeviczy Albert kultuszmi­
niszternek az elemi népiskolai tanítók 
fizetése és a magyar nyelvnek az elemi 
iskolákban való nagyobb mérvű taní­
tása ügyében tett kijelentéseivel. A zsi­
nat többek hozzászólása után dr. Miku 
János szászvárosi ügyvéd előterjeszté­
sére a következő határozatot hozta :

„A nagyszebeni főegyházmegyezsi- 
nata felkéri Metianu János nagyszebeni 
érsek metropolitát, Papp I. János aradi 
és Popea Miklós karánsebesi görög Ke­
leti püspököket, hogy kellő időben vi­
lágosítsák fel a magyar kormányt azon 
nehézségekről, amelyek a görög keleti 
román elemi iskolákat érnék az 1868. 
XXVIII., az 1879. évi XVIII, és az 1903. 
évi t. czikkek tervbe vett megváltozta­
tása, illetve meghajlása által, amelyek 
az elemi iskolák szervezetéről, a taní­
tói fizetésrendezés és korpótlékokról és 
a magyar nyelv intenzivebb tanításá­
ról szólnak szükség esetén pedig ameny- 
nyiben nem kapnának a kormánytól 
garancziákat arra nézve, hogy a tervbe 
vett változtatások nem érintik az egy­
ház autonom jogait a metropoliták kon- 
ziszteriumát haladéktalanul hívják ösz- 
sze“

A kúria ítélete.
Budapest, ápr. 29.

Sopronból jelentik a Magyar Távirati 
Irodának : A bukott bank ügyében tegnap 
hirdették ki a kúria ítéletét. A vádlottak kö­
zül Prohaszka könyvvezető, Wrchovszky 
pénztáros és négy igazgatósági tag volt je­
len. Russ és Kania igazgatósági tagok idő­
közben elhaltak, Mechle József igazgatósági 
tag pedig súlyos beteg. A kúria ítéletének 
kihirdetése után kitűnt, hogy az ítélet végre­
hajtása elé akadály gördült, mert az első­
fokú Ítéletet a delegált zalaegerszegi tör­
vényszék nem küldötte át. Meiszner Ernő 
dr. védő Wrchovszkynak szabadlábra helye­
zését kérte, mert a kúria ítéletének kihirde­
tésével a vizsgálati fogság megszűnik, az 
Ítélet pedig még nem hajtható végre. A tör-

______________________ Április 29.

vényszék e kérelemnek nem adott helyet és 
az ítélet végrehajtása iránt való intézkedésre 
a zalaegerszegi törvényszéket kéri fel. Az 
igazgatósági tagok fejenként 600 korona 
pénzbüntetésen kivül egyetemlegesen köte- 
leztettek a 10,000 koronát meghaladó eljá­
rási költségek megfizetésére.

Fenyő Sándort elfogták.
Budapest, ápr. 29.

Fenyő Sándort, mint a rendőrségi 
sajtóiroda hivatalos kommünikéjében tu­
datja, tegnap Sargausban, az osztrák 
határhoz közel eső svájezi városban el­
fogták. A sajtóiroda kommünikéje a kö­
vetkező :

Fenyő Sánpor szerkesztőt a sar- 
gausi (Svájcz) rendőrség távirata szerint 
elfogták.

Budapest, ápr. 29.
Fenyő Sándor nyomára egy táv­

iratot vezetett, melyet egy barátjának 
küldött Budapestre, kérvén, hogy érte­
sítse a körülményekről. A távirda igaz­
gatóság a táviratot átadta a főkapi­
tányságnak.

Szerencsétlenség a bányában.
Budapest, ápr. 29.

Madridból sürgönyzik, hogy Sze- 
villa tartományban a Reuniczi kőszén­
bányában nagy szerencsétlenség történt.

Eddig 35 holttestet hoztak felszínre.

Háború.
St.-Pétervár, ápril. 28.

Jesszen ellentengernagy jelenti, hogy 
két orosz torpedó április 25-én (12 ó-naptár 
szerint) elsülyesztette az 500 tonnás Hogo- 
maru nevű japán gőzöst és annak legénysé­
gét megmentették. Ugyanaz nap este 3 óra­
kor légberöpitették a 220 tonnás Nakamura 
Maru nevű japán gőzöst a nyílt tengen. En­
nek legénységét is megmentették. Kővetkező 
éjjel fél 2 órakor légberöpitették a 4000 ton­
nás Kincsiumaru nevű katonaszállitógőzöst, 
mely katonai czélokra szolgáló rizszsel és 
más élelmiszerekkel, továbbá 1500 tonna 
szénnel megrakva és négy darab 4-7 czenti- 
meteres kaliberi Chotchkings-ágyuval volt 
felszerelve. A személyzet közül hét tisztet 
és húsz katonát, 35 teherhordót és kulit, to­
vábbá a hajólegénység közül 65-öt, kik el­
lenállás nélkül megadták magukat, orosz ha­
jók vették fel. A többieket, kik nem akar­
ták magukat megadni és az orosz czirkáló- 
hajóra menni és fegyveres ellenállást fej­
tette ki, a szállitóhajóval együtt légberöpi- 
tették.

Csifu, ápr. 28.
A Jaluról ideérkezett egyik naszád kor­

mányzója jelenti, hogy a japánok az Antung- 
tól egyenes irányban északra a Jalu mandsu- 
országi részén lévő Kiuliencsöngőt megszál­
lották és hozzáteszi, hegy a japánoknak csak 
egy kis csapata ment át a folyón.

Sikkasztás.
Budapest, ápril. 29.

A balparti üzletvezetőségen tizen- 
nyolcz börtárczában a vidéki tisztvise­
lők részére a május havi fizetést útnak 
indították 64,000 korona tartalommal.

az elindítás előtt az ügyeletesnek 
gyanúsnak tűnt fel az egyik táska.

Fölnyitotta és konstatálta, hogy 
34,000 korona helyett a táska régi 
menetjegy rendekkel volt meg­
rakva. Nyomban jelentést tett a sik­
kasztásról. Valószínűnek tartják, hogy 
a sikkasztást a pánczélszobában vitték 
véghez, ut tisztviselőt s egy szolgát a 
főkapitányságra kisértek.

A magántudós felakasz­
totta magát.

Budapest, ápr. 29.
Földváry Jakab a magántudós fel­

akasztotta magát. Szandáljáról volt hi­
res. Levelében azt irja : nem érdemes 
élni, ha az ember ideálját el nem érheti.

Halálozás.
Budapest, áprl 29.

Tomcsányi Ruzsi ma délelőtt meg­
halt a klinikán.

Főszerkesztő : 
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
M4GVARV ÎHHALY

NYILTTER’).

= Nyílt levél 1 =
Szives tudomására hozzuk a n. é. közönségnek, 
hogy a tavaszi és nyári idényre egy alkalmi bevá­
sárlás folytán a Deák F.—utcza 40. sz. alatt 
levő nagy posztó-és gyapjuszövetáru rak- 

tárunkat, nagyobb mennyiségű

maradék-szövetekkel 
bővítettük ki, melyek a legfinomabb magyar, an­
gel és skót gyártmányú kelmék : teljes 
öltönyöknek és felöltőknek nagyon czél- 
szerüek és olcsóságuknál fogva igen alkalmasak. 
Továbbá a legfinomabb fekete kelmék 

= szalon öltözékeknek. =
A nagyérdemű közönség szives pártfogá­

sáért esedezik
Moskovits B. 

örökösei.
Zauderer, 
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t -ez. 102 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári 
kir. törvényszéknek 1903 évi 14281 számú végzése követ­
keztében Dr. ifj Sipos Gábor kolozsvári ügyvéd által kép­
viselt Kolozsvármegyei takarékpénztár' javára Moldován 
Ilia Tyiri és tsai fejérdi lakósok el en 15' > kor. — fill, s jár. 
erejéig 1904 évi január hó 11-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le és felülglalt 1072 kor. f.-re becsült 
következő ingóságok, u. m. tehén, ökör, tinó, széna, juh 
és szekér nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. jbiróság 
1903 évi V. 1115/2 számú végzése folytán 150 kor. — fill, 
tőkekövetelés ennek 1903 évi deczember hó 17-ik napjától 
járó 6 százalék kamatai, egyharmadszázalék váltódij és 
eddig öszszesen 64 K. 70 fillérben biróilag már megállapított 
költségek erejéig Fejérden és Telek-Farkán a végrehajtást 
szenvedők lakásán leendő eszközlésére 1904 évi május hó 
2-ik napjának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t. ez. 107. és 108. §-i értelmében készpénzfizetős 
mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t.-cz. 120 §. értelmé­
ben ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1904. évi április hó 12-ik napján.
Dupschek Ignácz, 
kir. bir. végrehajtó.
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Végzés.

MATUTSEK JÓZSEF
143 16 férfi-, női- és ryermek-csipéss üzlete 

Kolozsvár, Főtéri Státus-palota 3 sz.

Ajánlja dúsan ellátott általán legjobbnak elismert

M AF Hatóságilag engedélyezett végeladás.
® VW Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy kész fehérnemű 

és vászon üzletemet a lehető legrövidebb idő alatt — feloszlatom. 
fehérnemű és kelengye áruháza. Raktáromon levő elismert legjobb minőségű áruk, kész női és férfi
1212 51-X fehérnemüeket, Rumburgi, Irlandi, Creás és gyapott vászna-

Ezen kérvény egy példánya „Jáád“ község elöljáróságának 
adatik ki, egy példánya a királyi törvényszéknél tartatik vissza 
és az érdekelt felek jelen végzéssel és az idézési hirdetménnyel 
értesittetnek, hogy a kérvénynek a királyi törvényszéknél visz- 
szatartott példányát megtekinthetik, a III—IV-ik példány 
Schwartzkopf Sámuel és érdektársának, mint tagositást kérők 
kezéhez, végül az V-ik példány Besztercze-Naszód vármegye 
.Mvaszékének kézbesittetik.

A kérelem s illetve a megengedhetőség kérdésebeni tár­
gyalásra határnapul 1904 évi Junius hó 6-ik napjának délelőtti 
9 órája a helyszínére Jáád községébe a községházához tűzetik ki, 
a tárgyalásnak az 1893. évi 356 I. M. szám alatt kelt rendelet 48 
§-a alapján a tagosítás elrendelése feltételeinek hivatalból leendő 
kinyomozása végett Kászonyi Lajos kir. tvszéki biró rendeltetik 
ki : ezen tárgyalásra az összes érdekelt birtokosok az idézett 
miniszteri rendelet 46 §-a és az 1880 évi XLV. tcz. 9 §-ában irt 
ama következmény terhe alatt, hogy a meg nem jelent felek, úgy 
fognak tekintetni, mint a kik a tagosításba beleegyeznek, jelen 
végzéssel és hirdetmény utján megidéztetnek.

A királyi törvényszéknek, Beszterczén 1904. évi április hó 
16-ik napján tartott zárt tanács üléséből.

Kendeffi Domr-koii, 
elnök.

Schul Ármin, 
jegyző.

ngol és francna illatszerek.
Bel- és külföldi gyógyszer­
különlegességek. Fertőtle- 
nitő anyagok, padlómázak. 

Gazdasági czikkek, állatgyógyszerek. 

Kötszerek da cséplőgépekhez. | 

Naftalin, rovarpor, féregirtók. Sebé­
szeti és betegápolási eszközök nagy-

1 bani raktára. ~

Burger frigyes
gyógyáru üzlete, Kolozsvár, Főtér 9.

3 92-100 I
▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼ht Hirdetéseket

legolcsóbban vesz fel lapunk kiadóhivatala.

vasöntö és gépgyár részv.-társulat

Leobersdorf. BUD APEST. TTTTb”
Városi iroda : 160 28—x

Budapest, IV., Fereneziek-tere 2.

Elektromos 
világítási és 
erőátviteli 

berendezések.
Elektromos nagy vasutak, 
városi, bánya s iparvasutak. 

Áramszámlálók, ivlámpák, 
mérőkészülékek. — Vas-, 
aczél- és ércz-öntvények.

Kéregöntésü vasúti kere- 
o kék és keresztezések. 0

Hengerszékek és malom- 
000 berendezések, ooo

Aprító gépek, turbinák, pa- 
pir és czelluloze gyártására 
o o szolgáló gépek. 0 o

Vasúti kocsik és vasúti al­
katrészek, forgó korongok, 
tolópadok és kitérők. Daruk.

Transzmissziók.
Gőz-, petroleum- és elek­
tromos forgó ekék. (Mech- 
wart szabad.) Petroleum és 
benzinmotorok és locomo- 
bilok (Bánki szabad.) Bánki 
benzinmotorokat raktáron tar­
tunk Dénes és Sugár czégnél 
VI.,Podmaniczky-u. 2. M. sz. 151.

kát, fehér és színes asztalnemüeket, damast és frotir törülközőket, valódi színtartó Zephirek és Cretonokat. 

Selyem, szövet, batist blousokat és á só ssokayákat, 
női és férfi batiszt zsebkendőket, minden elfogadható árban kiárusítom. A szükséglet fedezésére kérem a 
n. é. közönséget ezen kedvező alkalmat felhasználni. Tisztelettel Mátyás király-
Végkiárusitás !------------------------------ Végkiárusitás ! tor 26. szám.

.»
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12 kiállításon kitüntetve

Czipö-raktárát a helyi és vidéki 
t. közönségnek. 
Megrendelések
beküldött mér­

tékvagy lábbeli-minta után a legjobb anyagból 
a divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek

KOLOZSVÁRI

Takarékpénztár és Hitelbank
RESZVEWTARSASAG. .

Alaptőkéje 1.200.000 kerona teljesen befizetve.
Tartaléktőkéje 204.144 korona 89 fillér.

Betétek könyvecskékre, pénztárjegyekre és 
folyószámlákra K. 9.011.613'20

Irodák : 512 45—*
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.

saját házában.

Betéteket előnyös feltételek mellett fo­
gad el könyvecskékre vagy folyószámlákra és 
azokat felmondás nélkül fizeti vissza.

Rövid, vagy hosszabb lejáratú, közönséges, 
vagy törlesztéses kölcsönöket nyújt 

ház és földbirtokra, 
10-től és 50 évig terjedő időtartamra a legelő­
nyösebb kamat és tőketörlesztési hányad mel­
lett s azokat készpénzben fizeti ki.

Régibb és magasabb kamatú jelzálog­
kölcsönöket igen előnyös feltételek mellett kon­
vertál, s mindennemű ilyen ügyletet a leg­
gyorsabban bonyolít le.

Eeszámitól magán-, vagy üzleti vál­
tókat a legmérsékeltebb kamatláb alkalma­
zása mellett.

Vásárol és elad, valamint előlegeket 
nyújt zálogkölcsön, vagy folyószámla 
alakjában értékpapírokra és ilyenek véte­
lét, vagy eladását legelőnyösebben közvetíti.

Bevált értékpapír-szelvényeket 
és sorsolt értékeket.

Pénzelőlegeket nyújt a Máv. kolozs­
vári állomásának közvetlen szomszédságában 
fekvő s szakszerűen kezelt közraktáraiba 
betárolt gazdasági terményekre, igen 
előnyös feltételek mellett.

Kölcsön-zsákokat nagy mennyiség­
ben és mérsékelt használati dij mellett bocsát 
a gazda-közönség rendelkezésére.

Kézi zálogosztályában (Király-utca 
3. sz. a.) pénzelőlegeket ad arany- és ezüst­
tárgyakra, valamint bárminemű ingósá 
gokra a törvény által megszabott kamat mellett

Kolozsvár egyik 
sebb fekvésű —

Monostori-ut

legegészsége- 
városrészében

142 sz. a.

373 2—3
10 lakrész (melyből 2 bolthelyi­
ség) és melléképületekkel el­

látott s szép kerttel biró
A Jl> Ó .71 « X T E 8 HÁZ

örökáron megvásárolható, esetleg részben bérbe­
vehető bármikor. Felvilágosítást monostori-ut 134. nyerhetni, 
hol a város határában fekvő eladó külbirtokokról is tájékozódhatni.

A hires és közkedveltségnek örvendő K.-Impéri 

RÉPÁTI SAVANYUVIZ 
mindig friss töltésben kapható minden füszorkereskedés 
és vendéglőben. Kizárólagos főraktár : Kolozsvárt,
Veress Károlynál, 

. 64-300 52

rózsáimat az alanti olcsó árban.

V álasztásom

333 14—20

4
7
9

34
60

6 darab
10 „

25 darab
50 „

100 „

szerinti
kor. 80 fill.

„ 40 •„
„ 60 „

Megrendelések a leglelkíismeretesebben eszközöltetnek, csomagolásért csak 
saját kiadásomat számítom. be® esi ESS Szolgálat készséggel :

Schultz Rezső
Névjegyzéket s kezelési utasítást kivonatra biTmentv?.

Kertkedvelők figyelmébe
Ajánlom a beállott tavaszi idényre 
kitűnő, szép, kipróbált, jó fajú és 
és dúsan virágzó, magastörzsti

fajok és magasságban
18 korona

»
íj

383 1-50
TELEFON: 120.

A
Ajtók, Ablakok és Parkettek TELEFON: 120.

j ó minőségű gőzzel 
szárított anyagból 
készítve jutányos 
árban — kaphatók : BBAKLÄJOS “■ KJ Malom-utca 28 szám.

Ugyanitt megrendelhetők mindennemű Díszmunkák, kirakatok, Kapuzatok, Lakás- és Irodaberende- 
Templomi berendezések, Oltárok, Szószékek, zések a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelben 
Bolti czélszerü állványok, áruasztalok, bejárati készít a legjutányosabb árakban B. BAK LAJOS.

RózsaRózsa

kívánatra díjtalanul.274 10—10
Kraus Tamás rózsaiskola Feketehalom.

____________ j

2 éves kifejlett erős koronás hibátlan legszebb fajú 20 
drb. bokorrózsát 15 kor., 10 drb. magastörzsöt 15 
kor., 10 drb. íélmagas törzsüt 11'50 kor., 10 drb. egy 
éves magastörzsüt 10 koronáért szállít bárhová bérmentve 
utánvéttel. Képes 400 rózsafajokat tartalmazó katalógust

részvénytársaság,

Szabott gyári árak minden ezlpö talpán.

A tavaszi idényre ajánlja

Szabott gyári árak minden czipo talpán.

. v. _________________________ - ■ .

Nyomatott as „Wie ásók " könyvnyomdájában Kolosa várt.

Kolozsvári kçrç$kç<kln)i bank

Üzletkörünkbe az osztálysopsjegyek árusítását fölvéve, 
van szerencsénk t. üzletfeleinket fölhivni, hogy a magy. kir. szabad. XIV. osztálysors­
játék I. osztályára, KA 1 7  ̂An me&kezdődik> a sorsjegyeket
melynek húzása már C7AX nálunk mielőbb megrentlelni

szíveskedjenek. — Sorsjegyeinket az előnyösen ismert budapesti Belvárosi váltóüzletnél sze­
reztük be, hol már eddig is

a legtöbb és legnagyobb nyeremények’ fizettettek ki, és pedig

a 
a 
a 
a

823 
17289 
70958 
31267 
48670

számra iii részben K.

77

8/8
7* 
71
8/8

»

n

605.000
400.000
100.000
30.000
30.000

a 
a 
a 
a

54150
75309

835
48684

számra Vs 

8/8 

74 

8/8

részben K.

7i sorsjegy

365 3—10

77

7?

»

30.000
30.000
20.000
20.000

A sorsjegyek hivatalos vételára:
12.—, Va sorsjegy K. 6.—, V< sorsjegy K. 3.—, Vs sorsjegy K. 1.50.

Kolozsvári kereskedelmi bank

A „TURUL" czipőgyár részvt
Főraktára

Csinos kiviteliI

Férfi mp Mrcápí
frt. 2.25

Divatos formák I

Nüi inna italpófflíős.... 2.60
Omnlins fit 2.75

▼U ágMrt readkolcsó cipőárait.
Kiváló minőség

Divatos formák T M ciános Mji
frt. 2.20

Eleiáas női rázós 
és gumim c#

2.50
frt. 2.75


